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ХОРОШИЕ ЗНАНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА, ОПЫТ РАБОТЫ В СМИ, 
УМЕНИЕ ПИСАТЬ СТАТЬИ, ЗНАНИE SMM ПРИВЕТСТВУЮТСЯ.

Есть возможность заработка при привлечении рекламодателей.

Обращаться к руководителю медиагруппы «МИр», 
главному редактору «Нового Венского журнала» Анне Комиссаровой 

по эл. адресу: content@nwm.at

ПРИГЛАШАЕМ
  ВОЛОНТЕРОВ!

Хотите быть в курсе 
актуальных событий и новостей 
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по адресу: magazin@nwm.at

Электронная версия будет отправлена вам 
на e-mail в момент сдачи очередного номера в печать.

Стоимость журнала по подписке – 4 евро в месяц + почтовые расходы.
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От редакции

Дорогие читатели!

Время не стоит на месте, я и сотрудники «Но-
вого Венского журнала» всегда старались 
принимать его вызовы. Уже 28 лет наше 

издание регулярно знакомит вас с актуальными 
новостями, интересными событиями, культур-
ными мероприятиями, достопримечательностя-
ми, а также знаменитыми уроженцами Австрии. 
Мы не привязаны к политическим течениям. В 

фокусе нашего постоянного внимания – люди. 
Наша центральная тема – человек и его жизнь в 
Австрии. И мы искренне благодарим каждого из 
вас за интерес к нашим статьям. Он помогает нам 
стать ближе и понятнее друг другу.

В этом году мы увеличиваем тираж, набираем 
новых авторов и прилагаем все усилия для того, 
чтобы ваш и наш журнал стал еще более ярким и 
полезным. У нас большие планы и много интерес-
ных идей, которые хотелось бы воплотить в жизнь. 
А потому мы обращаемся к вам с просьбой помочь 
нам в этом интересном, но не самом простом деле. 
Мы будем рады любой сумме, которую вы в ка-
честве поддержки переведете на наш банковский 
счет. Наши реквизиты: 

Empfänger: Anna Komissarova
IBAN: AT88 2011 1825 6597 4302
BIC: GIBAATWWXXX

Издатель и гл. редактор 
Анна Комиссарова

СООБЩЕНИЕ ПОСОЛЬСТВА РОССИИ В АВСТРИИ
О ВЫБОРАХ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

УВАЖАЕМЫЕ ИЗБИРАТЕЛИ!
17 марта 2024 года на территории 

Австрии пройдут выборы Президента 
Российской Федерации.

Избирательные участки будут разме-
щены в зданиях Посольства России 
по адресу: ул. Райзнерштрассе, д. 45–
47, 1030 Вена (Reisnerstrasse  45–
47, 1030 Wien) и Генконсульства 
России в Зальцбурге  по адре-
су: ул. Бюргльштайнштрассе, д.  2, 
5020  Зальцбург (Bürglsteinstrasse 2, 
5020 Salzburg). Проголосовать мож-
но будет с 8.00 до 20.00 по австрий-
скому времени. 

В голосовании могут принять участие граждане Российской Федерации, которым исполнилось 18 лет.
Для того чтобы отдать свой голос, необходимо лично посетить избирательный участок и предоставить дей-
ствующий внутренний паспорт, загранпаспорт, дипломатический или служебный паспорт.
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Спасти деревья  

Вена намеревается внести изме-
нения в Закон о защите деревьев, 
который существует уже 50  лет. 
Планы включают ужесточение 
правил по вырубке и увеличение 
компенсационных выплат в пять 
раз. Новые правила также позво-
лят высаживать более крупные де-
ревья, которые будут способство-
вать улучшению экологической 
обстановки, сообщает wien.orf.at.  

 

Не мясом единым  

В Вене растет число веганских 
ресторанов. Восемь лет назад в 
городе было всего 20 веганских за-
ведений, а сейчас их уже более 60. 

Сезон венских балов 

Балы напоминают нам о време-
нах монархии и требуют особых 
нарядов. Элегантные костюмы и 
аксессуары обходятся недешево, 
а потому бальный сезон – это го-
рячее время для представителей 
многих профессий, среди которых 
часовщики, ювелиры, антиквары 
и др. По информации Экономиче-
ской палаты Австрии, в этом году 
пройдет 450 балов, на которых 
ожидается 540 тыс. гостей. Общий 
оборот от венских мероприятий 
может составить до 175 млн евро, 
пишет www.derstandard.at.  

Рекорд, несмотря на кризис   

В настоящее время Австрия пе-
реживает острый инфляционный 
кризис. За два года цены вырос-
ли на 17 %, и австрийцы стара-
ются сократить потребительские 
расходы. Несмотря на это, мно-
гие едут в отпуск зимой! Более 
того, в сфере туризма в Австрии в 
2023 году был установлен новый 
рекорд: число ночевок в этом 
сезоне не только больше, чем в 
предыдущем, но и превзошло по-
казатели допандемийного 2019 
года, пишет www.derstandard.at.   

«Лучшие» оправдания   

С февраля для пользования авто-
банами в Австрии требуется новая 
годовая виньетка, которая крепится 

на лобовое стекло автомобиля или 
оформляется в цифровом формате. 
В случае нарушения грозит штраф 
– 120 евро. ASFINAG собирает за-
бавные оправдания от наруши-
телей. Вот некоторые из них: «ви-
ньетку уничтожили дети во время 
игры», «ее повредила собака», «ви-
ньетка находится в сумке у жены», 
«я думал, что она мне не понадо-
бится», «это не моя машина», «я 
ошибся в одной цифре при регистра-
ции виньетки», «мне срочно нужно в 
больницу», пишет vorarlberg.orf.at.  

В АВСТРИИ УСТАНОВЛЕН 
НОВЫЙ РЕКОРД
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Австрийцы стали жить дольше, 
однако примерно две трети населе-
ния столкнулись с проблемой хро-
нических заболеваний, следует из 
последнего отчета Министерства 
здравоохранения «Здоровье 2022». 
Исходя из этих данных, начиная с 
2005 года средняя продолжитель-
ность жизни у мужчин выросла 
на два года, а у женщин – на 2,9. 
Несмотря на положительную дина-
мику, Минздрав Австрии считает 
необходимым принять меры для 
борьбы с увеличением числа хрони-
ческих заболеваний, которые связа-
ны с нездоровым образом жизни: 
недостатком физической актив-
ности, неправильным питанием и 
употреблением алкоголя и табака. 
Самые распространенные хрониче-
ские заболевания в Австрии – боль 
в спине, аллергия, боль в шее, 
остеоартрит, головные боли, диа-
бет, депрессия, бронхит и астма, со-
общает www.derstandard.at. 

Туннель в Лобау: быть или 
не быть?

Споры вокруг строительства 
объездного туннеля в Лобау не ути-
хают. С одной стороны, это изящное 
транспортное и логистическое ре-
шение. С другой – туннель серьез-
но повлияет на экосистему Вены 
и прилегающие территории. Свои 
аргументы есть и у Австрийской 
народной партии, и у Зеленых – но 
к компромиссу не готова ни одна 
из сторон. Вероятно, точку в споре 
поставят выборы в Национальный 
совет в этом году – кто наберет 
больше голосов, тот, возможно, и 
решит будущее этого проекта, со-
общает www.derstandard.at.

Дискриминация в сауне

Житель Тироля утверждает, 
что подвергается дискримина-
ции: ему, обладателю годового 
абонемента на посещение сауны, 
отказывают во входе в баню 
по понедельникам – в женский 
день. Этот случай может повлечь 
за собой последствия для других 
исключительно женских предло-
жений, пишет www.servustv.com. 

Материал подготовил 
Николай Яшин

Особой популярностью они поль-
зуются у молодежи. Кроме того, 
потребление мяса за последние 
десять лет в Австрии снизилось 
на 10 %. Венская торговая пала-
та подчеркивает, что росту ве-
ганской культуры способствуют 
забота о благополучии животных 
и осознание экологических аспек-
тов. Венский веганский бал, про-
шедший 19 января, является еще 
одним подтверждением этой тен-
денции, пишет wien.orf.at.

Бесплатно для 18-летних 

По достижении 18-летия моло-
дежь в Австрии будет получать 
бесплатный проездной билет 
«Klima Ticket». Это позволит моло-
дым людям бесплатно пользовать-
ся общественным транспортом по 
всей стране в течение одного года. 
Программа находится в стадии 
разработки. В бюджет под нее за-
ложено 120 млн евро в год. Ини-
циатива должна решить проблему 
передвижения после окончания 
школы и подтолкнуть молодых лю-
дей к пользованию общественным 
транспортом, пишет noe.orf.at. 

Зальцбург стареет  

Население Зальцбурга умень-
шилось и постарело по сравнению 
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с предыдущим годом. В настоящее 
время в городе проживают около 
158 тыс. человек, причем женщи-
ны составляют 52 % населения, а 
мужчины – 48 %. Это на 900 чело-
век меньше, чем в прошлом году. 
При этом средний возраст муж-
чин за двадцать лет вырос с 39,4 до 
41,5 года, а средний возраст жен-
щин в настоящее время составля-
ет 44,9 года, пишет salzburg.orf.at.  

Живут дольше, но болеют   
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НА ВСТРЕЧУ С АВСТРИЕЙ
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Туристическая тропа.          
«ЗОЛОТАЯ U» 

Пу тешественники, 
прие зжа ющие в 
Вену, бывают раз-
ные. «Почтенней-

шая публика» – самая боль-
шая, разношерстная группа, 
объединенная на время экс-
курсоводом и страстью быть 
запечатленными на фоне 
дворцов, церквей, каменных 
всадников, фонтанов, витрин, 
фиакров… 

«Одиночки». Они сторонятся 
толпы, но фото себя возле до-
стопримечательностей – мол, 
и я там был – включают также 
в число обязательных пунктов 
программы. 

«Искушенные». Их отлича-
ет мефистофелевское само-
довольство («Я не всеведущ, 
я лишь искушен». Гёте, «Фа-
уст»). Они везде побыва-
ли, все видели, все знают… 
Спроси их, что же их влечет в 
Вену, они пробормочут что-то 
об онегинской болезни, «охо-
те к перемене мест» или о 
чайльд-гарольдовской хандре 
как достаточном основании. 

«Фотографы» – педанты-ро-
мантики, изучают местность 
через объектив, объективный 
только якобы, а на самом деле 
искажающий действитель-
ность. Фотографы, ставшие 

ГРАБЕН

ГРАБЕН И КЕРНТНЕРШТРАССЕ

6
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с появлением мобильников 
очень значимой частью насе-
ления, забираются подальше 
от туристической суеты, стре-
мятся вглубь или ввысь, что-
бы запечатлеть тихие улочки, 
треснувшие фонари и пыль-
ные одинокие окна, за которы-
ми давно никто не живет. 

И, наконец, «странные» . 
Эти, прежде всего, спешат в 
музей Зигмунда Фрейда, суе-
тятся разыскать могилу Густа-
ва Малера или старые книги и 
открытки с рисунками масте-
ров австрийского модерна.

Какими бы непохожими они 
ни были, те и другие столкнут-
ся в Вене нос к носу на «глав-
ной тропе» – по ней неизбежно 
проходят все. «Почтеннейшая 
публика» – с экскурсоводом, а 
потом еще раз, самостоятельно, 
возвращаясь к манящим витри-
нам; «одиночки» – с путеводите-
лем или они же, но побогаче – с 
персональным гидом; «искушен-
ные» – с багажом прочитанного, 
обретающим с каждым шагом 
живые формы; «фотографы» – 
восторгающиеся окнами дома 
«без бровей» у императорского 
дворца не меньше, чем пыльны-
ми окошками в узких переулках; 
«странные» – со своими мысля-
ми, скользящими за только им 
видимыми тенями Фрейда, Ма-
лера, Отто Вагнера…

«Тропа» представляет собой 
переходящие одна в другую ули-
цы: Kернтнерштрассе (Kärnt-
nerstrasse), Грабен (Graben) и 
Кольмаркт (Kohlmarkt). Если 
нет настроения безоглядно 
нырнуть в тщательно окуль-
туренный хаос венского исто-
рического и архитектурного 
разнообразия, то знакомство 
с Веной стоит начать именно с 
этих трех улиц, которые пом-
нят кельтов, римлян, две пра-

вившие австрийские династии 
– Бабенбергов и Габсбургов, 
венские тайны – известные и 
еще не раскрытые. Кернтнер-
штрассе – Грабен – Кольмаркт 
или же наоборот – Кольмаркт 
– Грабен – Кернтнерштрассе – 
от перемены местами отправ-
ной точки маршрута воспри-
ятие от этих роскошных улиц 
не изменится – начало начал, 
основа основ, фундамент, без 
которого всё прочее будет не-

7

ЗНАКОМСТВО С ВЕНОЙ СТОИТ 
НАЧАТЬ ИМЕННО С ЭТИХ ТРЕХ 
УЛИЦ – КЕРНТНЕРШТРАССЕ, 
ГРАБЕН, КОЛЬМАРКТ, – КОТОРЫЕ 
ПОМНЯТ КЕЛЬТОВ, РИМЛЯН, 
ДВЕ ПРАВИВШИЕ АВСТРИЙСКИЕ 
ДИНАСТИИ – БАБЕНБЕРГОВ 
И ГАБСБУРГОВ, ВЕНСКИЕ 
ТАЙНЫ – ИЗВЕСТНЫЕ И ЕЩЕ НЕ 
РАСКРЫТЫЕ.

ВИД НА ШТЕФАНСДОМ С ГРАБЕНА

КОЛЬМАРКТ
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НА ВСТРЕЧУ С АВСТРИЕЙ

8

бен, выросли деревянные по-
стройки – жилые и лавки тор-
говцев хлебом и мясом. 

На Грабене также прода-
вали овощи, а потому улица 
получила второе название – 
«Капустный рынок». Высшее 
общество избегало капустных 
и прочих запахов, которые 
источала находившаяся по 
соседству канава. Знать стала 
селиться на Грабене только с 
XVIII века, после того как ры-
нок и мясные лавки перенесли.

В XIX веке улица преврати-
лась в модный променад, пере-
текавший в Кольмаркт с одной 
стороны и в Кернтнерштрассе 
– с другой. Здания отстроили 
заново в духе новой эпохи в 
искусстве – свежие идеи мо-
дерна нашли место на Грабене 
и Кернтнерштрассе. На фа-
садах распустились золотые 
цветы, в небо тонкими змеями 
устремились золотые стебли, 
мозаичные золотые грациоз-
ные женщины ар-нуво томно и 
безразлично взирали на улич-
ную суету. В моде были Густав 
Климт и Отто Вагнер. По-
следний построил на Грабене 
помпезный «Дом с якорями» 
(Anker-Haus), на верхних эта-

связным, нечетким. Кто не ви-
дел Kернтнерштрассе, Грабена 
и Кольмаркта – не видел Вены.

K-G-K называют «треуголь-
ником» или «золотой U». От-
носительно геометрии жела-
ющие могли бы поспорить с 
великим Вильгельмом Бляш-
ке, но «золотая» суть маршру-
та неоспорима. 

На месте сегодняшней ули-
цы Грабен во времена, когда 
Вену с I по V века н. э. населяли 
римские легионеры, находил-
ся ров. Graben так с немецкого 
и переводится: «ров». Римля-
не ушли, но ров остался еще 

на семь столетий. В XII веке, 
когда город перестраивали, 
ров, утративший свое страте-
гическое значение, засыпали. 
Стройка шла на английские 
деньги – англичанам при-
шлось выкупать у австрийцев 
своего короля Ричарда Льви-
ное Сердце. Получив фанта-
стическую сумму, герцог Ав-
стрии Леопольд V приступил 
к преобразованию Вены. На 
месте рва возникла широкая 
улица, которую по-прежнему, 
по привычке, называли Гра-

НА ГРАБЕНЕ ПРОДАВАЛИ ОВОЩИ, 
А ПОТОМУ УЛИЦА ПОЛУЧИЛА 

ВТОРОЕ НАЗВАНИЕ – «КАПУСТНЫЙ 
РЫНОК». ВЫСШЕЕ ОБЩЕСТВО 

ИЗБЕГАЛО КАПУСТНЫХ И ПРОЧИХ 
ЗАПАХОВ, КОТОРЫЕ ИСТОЧАЛА 
НАХОДЯЩАЯСЯ ПО СОСЕДСТВУ 

КАНАВА. ЗНАТЬ СТАЛА СЕЛИТЬСЯ 
НА ГРАБЕНЕ ТОЛЬКО С XVIII 

ВЕКА, ПОСЛЕ ТОГО КАК РЫНОК И 
МЯСНЫЕ ЛАВКИ ПЕРЕНЕСЛИ.
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ГРАБЕН В XVIII ВЕКЕ

«ДОМ С ЯКОРЯМИ» 
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РУБРИКА

жах поселился сам, а нижние 
сдавал. 

Первые этажи на К-G-K поль-
зовались не меньшим спросом, 
чем сейчас. В них размещались 
магазины и мастерские по-
ставщиков двора, которые на-
зывались k.u.k. (kaiserliche und 
königliche) Hoflieferantеn (нем. 
императорские и королевские 
поставщики). Поставщика-
ми были кондитеры, портные, 
ювелиры, мебельщики, парик-
махеры и прочие – к концу XIX 
века их число достигало двух с 
половиной тысяч. Император-
ские поставщики всегда были 
под рукой у двора – в Вене, 
Праге, Будапеште, Бад Ишле 
и Карловых Варах… Им жа-
ловали налоговые привилегии, 
но главное – приставка к имени 
k.u.k. означала элитарность и 
самый высокий знак качества.

После падения монархии 
в 1918 году надобность в по-
ставщиках двора отпала, спи-
сок их сильно поредел, однако 
буквы k.u.k. перед маркой про-
изводителя потомки бывших 
Hoflieferantеn приписывают до 
сих пор, подразумевая все те 
же элитарность и качество. 

В конце 90-х годов австрий-
ских производителей с K-G-K 
потеснили мировые бренды. 
Конкуренцию выдержали 
лишь единицы k.u.k. Самые 
дорогие бренды выбрали при-
ближенный к императорскому 
дворцу Кольмаркт – бывший 
угольный рынок. Марки по-
проще обосновались на веду-
щей к Венской опере Kернт-
нерштрассе, которая в Сред-
ние века называлась Strata Carin-
thianorum и была построена 
римлянами как начало пути к 
портовым городам Триесту и 
Венеции, принадлежавшим 
некоторое время Австрии.

«Золотая U» – место, где по-
казывают себя и ревниво раз-
глядывают других, прогули-
вают собачек и эксклюзивные 
наряды, без конца совершают 
покупки и пьют кофе, фотогра-
фируют и могут наступить на 
ногу, где вечно ремонтируют 
здания и мостовую, выступают 
уличные артисты… «Треуголь-
ник» – это пешеходная зона, и 
транспорт здесь можно увидеть 
только утром – обслуживаю-
щий магазины и кафе. Воспри-
ятие архитектуры осложняется 
бурлящим потоком туристов 
и самих венцев, лавирующих 
между первыми. Витринные 
композиции, порой достойные 
музеев, отвлекают от подлин-
ных достопримечательностей, 
вовлекают в открытые двери 
бесконечных магазинов, суще-
ственно облегчают кошельки, 
крадут время.

Приятнее гулять по K-G-K 
в праздничные и выходные 
дни или рано утром и поздно 
вечером. Тогда, хоть по при-
чине малолюдья и может нах-
лынуть чувство одиночества, 
но меланхолия будет быстро 
компенсирована погружением 
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в неизбывную, всеохватываю-
щую эстетику. 

В такие часы торговые ряды 
нижних этажей меркнут и 
даже будто вовсе исчезают. 
Индустрия уходит в небытие, 
и прекрасные фасады не отпу-
скают взгляд. Ничто не мешает 
рассмотреть дворец Бартолот-
ти-Партенфельд (Palais Barto-
lotti-Partenfeld), единственное 
барочное строение на Грабене, 
щедрое на пилястры и волю-
ты, или золотую пчелу – сим-
вол трудолюбия – в треуголь-
нике крыши здания Первой 
австрийской сберегательной 
кассы, переродившейся в Еrste 
Bank. На пустынном Грабене у 
дефилирующего путешествен-
ника едва ли возникнет шанс 
пройти мимо расщелины, в ко-
торой находится небольшая, 
роскошно убранная барочная 
церковь Святого Петра (Pe-
terskirche), или не заметить 
восьмиконечный крест над вхо-
дом в церковь таинственного 
Мальтийского ордена (Malte-
serkirche) на Кернтнерштрассе.

Виктория Малышева, 
г. Вена
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Бал в Венской опере в 2024 году
ДАТА ПРОВЕДЕНИЯ, БИЛЕТЫ, ЦЕНЫ, ПРОГРАММА

ВЕНСКИЕ БАЛЫ

Со времен Венского 
конгресса столица 
Австрии славится 
своими легендарны-

ми балами. Ежегодно в Вене 
проводится более 450 балов. 

11 ноября для любителей тан-
цев начинается лучшее время в 
году. Венский бальный сезон от-
крывается прямо к началу карна-
вальных торжеств в центре горо-
да, где все желающие кружатся 
под звуки вальса в три четверти 
такта. Затем следует Бал венских 
трубочистов. Не удивляйтесь – 
в Вене чуть ли не у каждой про-
фессиональной группы есть свой 
собственный бал. И их очень 
много – от Бала кондитеров до 
Бала тяжелоатлетов. 

ГЛАВНОЕ СОБЫТИЕ 
БАЛЬНОГО СЕЗОНА

Кульминация венского бально-
го сезона приходится на январь 

и февраль. Самый гламурный из 
всех балов проходит в Венской 
опере. Каждый год он собирает 
перед телеэкранами миллионную 
аудиторию как в Австрии, так и 
за ее пределами. В этот раз бал 
состоится 8  февраля. Билеты на 
него уже распроданы.

Венский оперный бал – это 
помпезное событие, олице-
творяющее элегантность и ро-
скошь культурной жизни Ав-
стрии. Он привлекает внимание 
как знаменитостей, так и обыч-
ных гостей. На этот грандиоз-
ный музыкальный праздник в 
конце карнавального сезона в 
Венской опере собираются око-
ло 5 150 гостей, среди них ар-
тисты, политики, бизнесмены, 
светские львы и львицы. 

Вечер открывают 150 пар де-
бютантов – девушки в белых 
бальных платьях и юноши 
во фраках. После этого го-
сти погружаются в атмосферу 
изысканных танцев и живой 
музыки. Важно помнить про 
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АВСТРИЙСКАЯ  КУЛЬТ УРА
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дресс-код! Дамы должны быть 
в объемных длинных вечер-
них платьях, а кавалеры – в 
черных фраках.

Традиционные танцы, такие 
как венский вальс, придают 
балу особый шарм. Гости также 
имеют возможность насладить-
ся изысканным ужином и бога-
той программой, включающей 
выступления оперных солистов 
и оркестра. Кстати, в Опере в 
этот день работают около 150 
музыкантов, которые в вось-
ми различных зонах создают 
праздничную атмосферу. При 
этом современные мелодии че-
редуются звуками вальса в три 
четверти такта.

51 ЧАС НА ПЕРЕСТРОЙКУ

Чтобы подготовиться к глав-
ному светскому событию года, 
Венская государственная опе-
ра, которая обычно работает 
каждый день, за два вечера пе-
ред балом отменяет все пред-
ставления. Переоборудование 
зрительного зала в бальный 
занимает около 30 часов. Не-

обходимо убрать сидения и 
настелить паркетный пол, а 
также украсить ложи, столы и 
стены композициями из тысяч 
цветов и растений. Еще 21 час 
уходит на обратное превраще-
ние бального зала в оперный 
– в этой работе задействованы 
более 500 человек.

СТОИМОСТЬ

 Входной билет – 385 евро;
 место за столом – 220 евро;
 ложа яруса – 24 500 евpо;
 ложа у сцены (двойная 

ложа) –24 500 евро;
 ложа у сцены (отдельная 

ложа) – 14 000 евpо;
 ложа у сцены (премиум) – 

18 000 евpо.
Места в ложе или за сто-

лом необходимо приобретать 
вместе с входными билетами. 

ПРОГРАММА ВЕЧЕРА 
В ВЕНСКОЙ ОПЕРЕ

20.40: Запуск гостей.
22.00: Церемония откры-

тия (около 50 минут):
– фанфары, национальный 

гимн Австрии, гимн Европы;
– выход дебютантов;
– выступления артистов Вен-

ской государственной оперы;
– первый вальс: «На пре-

красном голубом Дунае».
24.00: Полуночная кадриль.
В 2.00 и 4.00: Кадриль.
5.00: Окончание бала.

ВСЕ КОГДА-НИБУДЬ 
КОНЧАЕТСЯ...

Бал в Венской опере закан-
чивается традиционно: в зале 
приглушают свет, музыканты 
начинают играть медленный 
вальс для заключительного 
танца. А затем бурная бальная 
ночь обычно завершается по-
еданием сосисок у колбасного 
киоска или гуляша в одной из 
венских кофеен.

Венский оперный бал – это 
не просто мероприятие, это 
настоящее культурное собы-
тие, где традиция и роскошь 
сливаются в изысканном 
вальсе, оставляя незабвенные 
воспоминания о великолепии 
венской культуры.

Венская государственная 
опера 

Opernring 2, 1010 Wien
www.wiener-staatsoper.at

Продажа билетов на бал 
в 2025 году стартует 

3 июня 2024 года. 
По материалам 

www.wien.info
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 правовой аудит документов
 регистрация фирм
 сопровождение сделок с недвижимостью
 иммиграционное право/гражданское право
 семейное право/трудовое право
 уголовное право и другие правовые вопросы

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат Neulinger Mitrofanova Čeović 

Rechtsanwälte OG www.steuerexperten.at
Регистрация всех видов бизнеса в Австрии 
Бухгалтерское и налоговое обслуживание

Юридические услуги
Получение и продление ВНЖ в Австрии 

Перевод активов и сделки с недвижимостью 

Первая консультация бесплатно!
+43 1 512 50 09 16

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
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БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.
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По состоянию на 1 мая 2015 г. в Австрии из 
2100 политических общин 768 – ярмарочных. 

ГОРОДСКАЯ ОБЩИНА

Городские общины (Stadtgemeinde) в 
Австрийской Республике – это привиле-
гированные политические общины, имею-
щие официальный городской статус.

На городские общины, также как и на все 
другие, распространяются все правовые от-
ношения, закрепленные в статьях 115–120 
Конституции Австрийской Республики.

имеет никакого юридического значения. Но 
даже сегодня многие общины стремятся за-
получить это звание, в основном ради пред-
ставительских целей. Решение о присвоении 
статуса «маркт» принимает правительство 
федеральной земли в рамках соответству-
ющего муниципального кодекса страны. В 
дополнение к обычным (сельским) и ярма-
рочным есть еще городские общины и горо-
да с собственным уставом (Statutarstadt). 
Обычно в ярмарочную общину входит толь-
ко один «ярмарочный центр» (Marktort) 
– административный центр (Hauptort) об-
щины. Но бывают и исключения. 

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com
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заверение переводов
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документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены
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компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
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– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


Свадебная 
процессия


Церковь 

св. Примуса


Малыш Макс
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личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 
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Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


Свадебная 
процессия


Церковь 

св. Примуса


Малыш Макс

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar

НОТАРИУСЫ
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КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

2010–2015 гг. в Штирии. В результате этого 
из 17 политических округов осталось 13, а 
количество муниципальных образований 
(политических общин) уменьшилось поч-
ти вдвое – с 542 до 287.

ЯРМАРОЧНАЯ ОБЩИНА ИЛИ 
ТОРГОВАЯ ОБЩИНА

Ярмарочная община (Markt или 
Marktgemeinde) – муниципальное обра-
зование с рыночными правами (Markt-
recht). Это – муниципальный правовой 
термин о присвоении общине либо исто-
рически, либо формально определенных 
торговых прав. Иногда в названиях общин 
встречается упоминание происхождения 
или присвоения таких прав, например, 
Маркт Алльхау (нем. Markt Allhau). В 
других случаях слово «маркт» и оригиналь-
ное название прочно срослись, например, 
Марктбергель (нем. Marktbergel).

Со времен проведения реформы местного 
самоуправления 1849 года в Австрии термин 
«маркт» или «марктгемайнде» для общин не 

Со времен проведения 
реформы местного само-
управления 1849 года в 
Австрии термин «маркт» 
для общин не имеет ни-
какого юридического 
значения. Но даже сегод-

ня многие общины стремятся запо-
лучить это звание, в основном ради 
представительских целей.  

§

Евангелический приход 
в Маркт Алльхау (Бургенланд)

Совет общины большого сообщества Обдаха (Штирия)

УСЛУГИ И КОНСУЛЬТАЦИИ 
                             РИЕЛТОРА

КУПЛЯ-ПРОДАЖА И АРЕНДА 
НЕДВИЖИМОСТИ В АВСТРИИ 

КЛАССА ЛЮКС
Бесплатная оценка 

недвижимости на продажу!
Риелтор с действующей лицензией и суд.-

серт. переводчик рус. яз. маг. Ина Бодоссова

+43 (0) 664 277 57 42
www.a-class.at

Заверенные переводы
документов

Немецкий, русский 
и армянский языки

Судебный присяжный переводчик
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@gmail.com
В центре Вены
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Святого Карла Борромео, ко-
торую видно непосредственно 
из окон музея. 

Wien Museum
Karlsplatz 8, 1040 Wien
Время работы: вторник – 
пятница – с 9 до 18, суббота и 
воскресенье – с 10 до 18
www.wienmuseum.at

ГЕРКУЛЕС ИСКУССТВ. 
ИОГАНН АДАМ АНДРЕАС I 
ЛИХТЕНШТЕЙНСКИЙ И 
ВЕНА ОКОЛО 1700 Г. 
HERKULES DER KÜNSTE.
JOHANN ADAM ANDREAS I. 
VON LIECHTENSTEIN UND 
DAS WIEN UM 1700
С 16 ФЕВРАЛЯ ПО 1 АПРЕЛЯ   

Выставка в летнем дворце 
семьи Лихтенштейн по-
священа принцу Иоганну 

Адаму Андреасу Первому Лих-
тенштейнскому (1657–1712). 
Он стоял за созданием гранди-
озных художественных собра-
ний этого княжеского дома. 

Для начала в 1684 году принц 
реорганизовал семейные фи-
нансы и изрядно в этом преу-
спел – княжеский дом Лих-
тенштейнов стал процветать 
и значительно расширил свои 
коллекции.

Иоганн Адам Андреас I сде-
лал важные покупки, в том 
числе приобрел цикл «Исто-

Выставки         в феврале
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ИОГАНН БЕРНХАРД 
ФИШЕР ФОН ЭРЛАХ 
FISCHER VON ERLACH
ДО 28 АПРЕЛЯ   

Этому знаменитому ав-
стрийскому архитек-
тору и скульптору по-

святил свою первую выставку 
Музей Вены, недавно открыв-
шийся после многолетней ре-
ставрации. 

Надо сказать, что работы 
Фишера фон Эрлаха рассеяны 
по территории всей бывшей 
габсбургской империи. Это 
проекты садовых павильонов, 
дворцов аристократии, церков-
ные здания Зальцбурга и Вены. 

На выставке представлены 
гравюры на меди, рисунки, 
архитектурные модели, кар-
тины и скульптуры, иллю-
стрирующие творчество Фише-
ра фон Эрлаха. Значительную 
часть экспозиции составляют 
фотографии, сделанные порой 
с самых неожиданных ракур-
сов. Бесспорным шедевром ар-
хитектора является церковь 
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рия Деция Муса» Питера Пау-
ля Рубенса, картины Антони-
са Ван Дейка и Маркантонио 
Франческини, а также бронзо-
вые скульптуры Массимилиа-
но Сольдани-Бенци. 

Помимо презентации поку-
пок и работ, заказанных Иоган-
ном Адамом Андреасом I, цен-
тральными темами выставки 
также станут сам летний дво-
рец и его обстановка. 

Большое внимание в экспо-
зиции уделяется потолочной 
фреске Андреа Поццо в зале 
«Геркулес». Для удобства ее изу-
чения установлен интерак-
тивный экран, с помощью ко-
торого можно рассмотреть все 
детали рисунка, а также выде-
лить отдельные сцены, увели-
чивая масштаб изображения. 

GARTENPALAIS Liechtenstein
Fürstengasse 1, 1090 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 18
www.liechtensteincollections.at

КРАСОТА РАЗНООБРАЗИЯ 
THE BEAUTY OF DIVERSITY
С 16 ФЕВРАЛЯ ПО 18 АВГУСТА    
   

Выставка «Красота разно-
образия» в ALBERTINA 
MODERN посвящена, по 

словам устроителей, «разно-
образию стилей и форм, различ-

ным социальным проявлениям и 
половой диверсификации». Ин-
тересно, что выставка агитирует 
за отказ от евроцентристского 
мышления. Ниспровергая гла-
венствующее положение запад-
ного искусства, нам предлагают 
взглянуть на творчество худож-
ников с других континентов, 
таких как Австралия, Африка, 
Азия и Южная Америка. 

На выставке будут представ-
лены работы Жана-Мишеля Ба-
ския, Амоако Боафо, Мириам 
Кан, Жана Дюбюффе, арт-груп-

художественные движения пер-
вой половины ХХ века в куль-
турных центрах Киева, Львова, 
Одессы и Харькова. Широкая 
палитра работ – от модерна до 
конструктивизма – рассказы-
вает о насыщенной и увлека-
тельной истории культурной 
самобытности Украины. 

Модернистское движение 
развивалось там на фоне Пер-
вой мировой войны, рево-
люции 1917 года, короткой 
независимости Украинской 
Народной Республики (1917–
1920) и создания Советской 
Украины в конце 1920-х годов, 
а затем было жестоко прерва-
но сталинскими репрессиями 
1930-х годов.

На выставке представле-
ны работы из брюссельского 
Королевского музея изящных 
искусств, лондонской Коро-
левской академии искусств и 
Национального музея Тиссе-
на-Борнемисы в Мадриде. 

Unteres Belvedere
Rennweg 6, 1030 Wien
Время работы: ежедневно –
с 10 до 18
www.belvedere.at

Материал подготовила 
Екатерина Ярикова, г. Вена

Лицензированный гид по Вене 
Вотсап: +43 676 728 88 88

Профиль в ФБ: www.facebook.com/
ARTiSHOCKaustria

Профиль в инстаграм: 
www.instagram.com/artishok_excursion/
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пы Gelitin, Марии Лассниг, 
Сунги Мленгея, Франца Уэста, 
Кеннеди Янко и многих других.

Albertina Modern
Karlsplatz 5, 1010 Wien
Время работы: ежедневно –
 с 10 до 18
www.albertina.at/albertina-
modern/

В ЦЕНТРЕ БУРИ. 
УКРАИНСКИЙ  МОДЕРНИЗМ
IN THE EYE OF THE STORM.
MODERNISMEN 
IN DER UKRAINE
С 23 ФЕВРАЛЯ ПО 2 ИЮНЯ    
   

Это первая экспозиция 
за пределами Украины, 
которая иллюстрирует, 

насколько авангардными были 
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КОНСУЛЬТАЦИИ ПО НАЛОГООБЛОЖЕНИЮ

РОСТ ЦЕН В АВСТРИИ 
В 2024 ГОДУ:
ЧТО ЗНАЧИТЕЛЬНО 

ПОДОРОЖАЕТ 

взимать земельные сборы, поэ-
тому максимальная сумма сбо-
ра ORF составляет 20,00 евро 
в месяц (в Штирии). Только в 
четырех федеральных землях 
в 2024 году будут назначать та-
кие дополнительные платежи:

– в Штирии: 4,70 евро (итого: 
20,00 евро)

– в Бургенланде: 4,60 евро 
(итого: 19,90 евро)

– в Каринтии: 4,60 евро (ито-
го: 19,90 евро)

– в Тироле: 3,10 евро (итого: 
18,40 евро).

Однако по сравнению со ста-
рым сбором (GIS) новый (ORF-
Haushaltsabgabe) выйдет доро-
же только для тех, кто ранее не 
имел освобождения от уплаты 
сбора за теле- и радиоточку и 
не платил его. С этого года им 
придется раскошеливаться как 
минимум на 183,60 евро в год 
(в зависимости от федераль-
ной земли). 

Для всех остальных домо-
хозяйств, которые до сих пор 
платили за GIS, ежемесячный 
сбор станет меньше. Если в 
2023 году плата за GIS состав-
ляла не менее 22,45 евро в ме-
сяц, то с 2024 года новый сбор 
будет ежемесячно обходиться в 
15,30 евро.

НАПОМИНАЕМ: Согласно 
новому закону об ORF, каждое 
домохозяйство обязано пла-
тить этот сбор независимо 
от того, есть в доме приемное 
устройство (телевизор, радио) 
или нет. Для отдельных кате-
горий лиц по-прежнему возмож-
но освобождение от уплаты.

СБОР ЗА РЕЦЕПТ
(REZEPTGEBÜHR) 

С 1 января 2024 года рецеп-
турный сбор в аптеках будет 
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СБОР ORF 
С ДОМАШНИХ ХОЗЯЙСТВ 
(ORF-HAUSHALTSABGABE) 
ВМЕСТО GIS

С 2024 года все домохозяй-
ства в Австрии должны платить 
новый сбор ORF. Его размер 
составляет 15,30 евро в месяц. 
Кроме того, некоторые феде-
ральные земли страны допол-
нительно к нему продолжают 

В 2024 ГОДУ В АВСТРИИ ЗНАЧИТЕЛЬНО ВЫРАСТУТ 
НЕКОТОРЫЕ РАСХОДЫ. РЕЧЬ ИДЕТ О ПОВЫШЕНИИ НАЛОГОВ 

И НОВЫХ СБОРАХ, КОТОРЫЕ ЛЯГУТ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫМ 
ФИНАНСОВЫМ БРЕМЕНЕМ НА МНОГИХ ЖИТЕЛЕЙ 

АЛЬПИЙСКОЙ РЕСПУБЛИКИ.
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увеличен с прежних 6,85 евро 
до 7,10 евро за упаковку меди-
камента.

В этом году от оплаты сбора 
за рецепт будут освобождены 
одинокие люди с максималь-
ным ежемесячным нетто-до-
ходом в размере 1 217,96 евро 
и семейные пары с ежемесяч-
ным нетто-доходом в размере 
1  921,46 евро. При наличии 
детей в возрасте до 24 лет пре-
дельный доход повышается на 
187,93 евро на каждого ребенка.

ПЛАТА ЗА СЕТЬ 
ПРИ ПОЛЬЗОВАНИИ 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВОМ И 
ГАЗОМ
(NETZENTGELTE)

С 1 января 2024 года в Ав-
стрии повышаются сетевые 
тарифы на пользование элек-
троэнергией и газом. Среднее 
повышение платы за электро-
энергию для промышленных 

предприятий, частных домо-
хозяйств и предпринимателей 
составит 11,25 %. Эти фиксиро-
ванные повышения обусловле-
ны высоким уровнем инфляции 
в прошлом году и дополнитель-
ными инвестиционными расхо-
дами. Плата за сеть составляет 
около трети от общего счета за 
электроэнергию.

НАЛОГ ПРИ ПОКУПКЕ 
АВТОМОБИЛЯ 

С 1 января 2024 года налог на 
нормативный расход топлива 
(NoVA) также вырастет. Это 
приведет к повышению стои-
мости регистрации новых ав-
томобилей в Австрии. 

Электромобили и все транс-
портные средства с показате-
лем выбросов CO2 0 г/км, как 
и раньше, освобождаются от 
уплаты NoVA.

В частности, это означает, 
что предельное значение вы-
бросов CO2 для автомобилей 
класса M1 (легковые автомо-
били) будет снижено на пять 
пунктов – до 97 граммов на 
километр. Штрафной лимит 
снизится до 155 г/км, а сумма 
штрафа и максимальная ставка 
налога вырастут до 80 евро и 
80 % соответственно.

Начиная с 2024 года также 
увеличится налог на мотоци-
клы и легкие коммерческие 
автомобили (N1). 

ЧТО ЭТО ЗНАЧИТ НА 
ПРАКТИКЕ: За автомобиль 
стоимостью 37 тыс. евро и с 
выбросами 132 г CO2 на кило-
метр пробега в 2023 году взима-
лась NoVA в размере 1 870 евро. 
С 2024 года налог составит 
уже 2 240 евро. 

За новый автомобиль стои-
мостью 50 тыс. евро и с выбро-

сами 150 г CO2 на километр про-
бега в 2023 году взималась NoVA 
в размере 4 650 евро, в этом году 
сбор составит 5 150 евро.

НАЛОГ НА ТРАНСПОРТНЫЕ 
СРЕДСТВА 
(KFZ-STEUER)

С 2024 года норма выбросов 
CO2 снизится на 3 г/км и будет 
составлять 103 г/км, а норма 
мощности – 61 кВт. Таким об-
разом, вырастет сумма нало-
га на транспортные средства 
(KFZ-Steuer).

ТОПЛИВО ПОДОРОЖАЕТ 
ИЗ-ЗА НАЛОГОВ 
НА ВЫБРОСЫ CO2

Очередное повышение на-
логов на выбросы CO2 при-
ведет к подорожанию бензина 
на местных АЗС, в результате 
чего цена на дизельное топли-
во вырастет почти на 4 цента 
за литр, а на бензин – на 3,5 
цента за литр. После введения 
налога в 2022 году цена уже вы-
росла на 9 центов за литр.

С 1 января 2024 года налог 
на выбросы CO2 увеличится с 
32,5 евро до 45 евро за тонну. 
С 2025 года он должен вырасти 
до 55 евро.

Источник: www.finanz.at
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СОВЕТЫ БЫВАЛОГО

1. В КАРЕТЕ ПО ЦЕНТРУ 
ГОРОДА

Ч то может быть ро-
ма н ти чне е  пр о-
гулки в карете, за-
пряженной парой 

лошадей?! Размеренный цокот 
копыт, проплывающие мимо 
достопримечательности Вены, 
о которых кучер может рас-
сказать много интересного, и 
атмосфера имперской роско-
ши. Фиакры Вены – не просто 
аттракцион для туристов. Это 
настоящий символ города. А 
поездка в нем – верный способ 
почувствовать себя особой го-
лубых кровей. Особенно пре-
красно проехаться в конном 
экипаже в сумерках, когда свет 
фонарей загадочно освещает 
памятники и старинные зда-
ния. Стоянки фиакров есть на 
Штефансплац, Михаэлерплац, 
перед Хофбургом, у Альберти-
ны и Шёнбрунна. 

2. КОЛЕСО ОБОЗРЕНИЯ И 
ПАРК ПРАТЕР

Еще один символ города – 
Венское колесо обозрения, са-
мое старое в Европе. С него 
открывается совершенно за-
вораживающий вид на Вену. 
Здесь, прямо в кабинке, можно 

устроить романтическое сви-
дание – при свечах, с музыкой 
и вкусной едой. А вечерняя 
Вена, искрящаяся множеством 
огоньков, с высоты 65 метров 
очаровательна. 

После (или до) катания на ко-
лесе стоит прогуляться по парку 
Пратер, где находится также 
масса других аттракционов. 

3. «НАШМАРКТ» И ЕГО 
УЮТНЫЕ КАФЕ

Это самый большой откры-
тый рынок Вены, существую-
щий с XVIII века. Здесь есть 

всё, что касается еды. И не 
только. По субботам побли-
зости работает популярный 
блошиный рынок, где можно 
найти массу любопытных и ра-
ритетных вещичек. 

В местных кафешках так при-
ятно посидеть с чашкой кофе 
или бокалом вина и понаблю-
дать за пестрой интернацио-
нальной толпой. Закупаться све-
жими овощами, экзотическими 
фруктами и продуктами домаш-
него приготовления (а также все 
это дегустировать) сюда прихо-
дят все местные жители и мно-
гочисленные туристы. 
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1010    ИДЕЙИДЕЙ  
для романтических для романтических 

прогулок по Венепрогулок по Вене
ОЧАРОВАТЕЛЬНАЯ, СКАЗОЧНАЯ И УЮТНАЯ ВЕНА 
КАК НЕЛЬЗЯ ЛУЧШЕ ПОДХОДИТ ДЛЯ РОМАНТИЧЕ-
СКОГО ПУТЕШЕСТВИЯ. ЭТОТ ГОРОД ПОЛОН МЕСТ 
(И РАЗВЛЕЧЕНИЙ!), КАК БУДТО СПЕЦИАЛЬНО СОЗ-
ДАННЫХ ДЛЯ СВИДАНИЙ. В ПРЕДДВЕРИИ 14 ФЕВРА-
ЛЯ НАША РЕДАКЦИЯ РЕКОМЕНДУЕТ ЛУЧШИЕ.

1.1.

2.2.

3.3.
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Нашмаркт (Naschmarkt) – 
очень колоритное место, где 
так легко ощутить беззабот-
ную легкость венского бытия. 

4. ПРОГУЛКА ПО СТАРОМУ 
ГОРОДУ

Узкие мощеные улочки и ти-
хие переулки Старого города 
легко настраивают на роман-
тический лад. Здесь все бук-
вально пропитано атмосферой 
старины и окутано легенда-
ми. Величественные церкви, 
роскошные дворцы, уютные 
площади с фонтанчиками или 
памятниками и милые тихие 
дворики. 

По Старому городу можно 
бродить бесконечно, то захо-
дя в стильные дизайнерские 
магазины, то присаживаясь 
отдохнуть в очаровательных 
кафе. Блуждая по самому цен-
тру Вены, можно найти немало 
любопытных мест и достопри-

мечательностей в стороне от 
толп туристов. А можно ни-
чего не искать и просто насла-
диться совместной прогулкой 
с любимым человеком. 

5. БЕЛЬВЕДЕР

Дворцово-парковый ком-
плекс Бельведер (Belvedere) на-
столько красив, что вызывает 
самые восторженные чувства. 
Он прекрасен так же, как сама 
любовь. Однако сюда стоит за-
глянуть еще и ради поцелуя. 
Не только вашего, но и Густава 
Климта. Эта знаменитая кар-
тина находится в Художествен-
ном музее в Верхнем дворце 
Бельведера. Как, впрочем, и 
масса других впечатляющих 
и заслуживающих внимания 
произведений искусства. 

Кстати, в День святого Ва-
лентина, 14 февраля, с 18.30 
до 21.00, в Верхнем Бельведере 
традиционно проходит специ-

альная акция для влюбленных: 
пары могут поцеловаться перед 
знаменитой картиной Густава 
Климта, а профессиональные 
фотографы бесплатно навечно 
запечатлеют этот поцелуй. 

А после соприкосновения с 
прекрасным стоит прогулять-
ся в столь же восхитительном 
дворцовом парке с его фон-
танами, статуями и живыми 
изгородями. 

6. ЗАПОВЕДНИК 
ЛАЙНЦЕР ТИРГАРТЕН 
И ВИЛЛА ГЕРМЕСА

В Венском лесу есть одно уди-
вительное место – заповедник 
Лайнцер Тиргартен (Lainzer 
Tiergarten), где гармонично со-
четается дикая природа и про-
изведение архитектурного ис-
кусства. Влюбленным парочкам 
наверняка придется по душе 
и то, и другое. В заповеднике 
можно увидеть зубров, кабанов, 
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5.5.

6.6.4.4.
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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50 лет опыта и помощи клиентам

Frauengasse 8
2500 Baden
Tел.: +43 2252 48314
lankarani@t-online.de
Время работы: пн–пт 10–18 / сб 10–16

Большой выбор высоко-
    качественных ковров

Чистка и отделка
Реставрация

Ремонт

ЕСТЬ ВОДИТЕЛЬСКИЕ ПРАВА, 
НО НЕТ ОПЫТА И УВЕРЕННОСТИ 
ЗА РУЛЕМ? ТОГДА ВАМ НУЖНА Я!

 Помогу преодолеть страх, 
неуверенность за рулем.
 Подготовлю к пересдаче 

экзамена на австрийские права
 или обучу с нуля при автошколе.  

ЮЛИЯ – СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ ИНСТРУКТОР, 
ГОВОРЯЩИЙ НА РУССКОМ, АНГЛИЙСКОМ И НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКАХ

+43 (0) 699 190 14 223  |  www.fahrfreundin.at
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7.7.

8.8.

10.10.

9.9.
оленей, лосей, ланей и муфлонов 
в их естественной среде обита-
ния. Подивившись на богатую 
флору и фауну этого нетронуто-
го уголка девственной природы 
и восхитившись великолепными 
ландшафтами, самое время обра-
тить внимание на рукотворные 
достопримечательности. 

В заповеднике находится вос-
хитительный дворец – Вилла 
Гермеса (Hermesvilla), постро-
енный императором Францем 
Иосифом в подарок обожаемой 
супруге Сиси. Любовь, которую 
император вложил в это место, 
до сих пор витает в воздухе, а 
внешнее и внутреннее убран-
ство радует глаз. 

7. ДОМ БАБОЧЕК

Это экзотическое место, где 
обитают сотни бабочек все-
возможных видов, цветов и 
размеров из разных уголков 
мира. Дом бабочек находится 
на территории парка Бурггар-
тен в императорской резиден-
ции Хофбург. Здесь созданы 
все условия, чтобы бабочкам 
было комфортно – температура, 
влажность и привычные этим 
хрупким созданиям тропиче-
ские цветы. Так удивительно 
наблюдать, как бабочки «пьют» 
нектар или рождаются из ко-

кона! А как романтично вме-
сте любоваться великолепным 
окрасом одной из бабочек, нео-
жиданно севшей на руку. 

8. ВЕНСКАЯ ОПЕРА

Где, как не в опере, можно 
так отчетливо ощутить нераз-
рывную связь музыки и любви. 
Венская государственная опера, 
одна из самых известных в мире, 
почитаема настоящими цените-
лями искусства. К тому же она, 
как и вся Вена, пропитана духом 
имперской старины. Построен-
ная в XIX веке, она была При-
дворным оперным театром и на-
ходилась под покровительством 
Габсбургов. 

Сегодня здесь ставят оперы и 
балеты, проходят концерты ка-
мерной музыки и Венский бал. 

Поход в оперу – это целое собы-
тие – красивое, романтичное и 
вдохновляющее! 

9. КАТОК ПЕРЕД РАТУШЕЙ

Проехаться на коньках, крепко 
взявшись за руки, даже если вы 
не очень уверенно стоите на но-
гах, – очень романтичное занятие. 
Каток перед Ратушей открыт с 
середины ноября по начало мар-
та. Особенно волшебно кататься 
вечером, когда вокруг зажигаются 
огоньки и необыкновенно красиво 
подсвечивается здание Ратуши.  

10. ГРИНЦИНГ, КАЛЕНБЕРГ 
И ХОЙРИГЕРЫ

Небольшой тихий район 
Вены – Гринцинг – так и манит 
пройтись по его улочкам, мимо 
увитых плющом зданий и мини-
атюрных домиков. До прогулки 
по району можно подняться на 
близлежащую гору Каленберг, 
чтобы полюбоваться живопис-
ными видами разбросанных по-
всюду виноградников. А после не 
забудьте зайти в один из местных 
хойригеров – традиционных ав-
стрийских заведений, где делают 
и подают молодое вино и вкус-
нейшие блюда местной кухни. 

Источник: www.austria.info
Материал дан в сокращении.
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СПРАВОЧНАЯ

Всем жителям Ав-
стрии, кто не соответ-
ствовал требованиям 
для получения клима-

тического бонуса (Klimabonus)
по состоянию на 2 июля 2023 
года, обещали выплатить эту 
субсидию весной 2024 года. 
Размер бонуса для взрослых 
составляет от 110 до 220 евро, 
на детей выплачивают поло-
вину суммы.

В частности, это касается 
всех лиц, которые к моменту 
окончания срока регистрации 
проживали в Австрии менее 
183 дней в 2023 году. Сюда 
входят новорожденные, поя-
вившиеся на свет во второй по-
ловине 2023 года, а также лица, 
переехавшие жить в Австрию 
в течение прошлого года. 
Тех, кто уже получил кли-
матический бонус за 2023 
год осенью прошлого года, 
вторая волна выплат не 
коснется.

Тот, кто не получил кли-
матический бонус осенью 
прошлого года по ошибке 
и обратился в Министер-
ство климата, сможет по-
лучить его в феврале.

Лица, не указавшие при пода-
че заявления на субсидию свои 
банковские реквизиты, получат 
ваучеры по почте. Им придет 
заказное письмо RSa или RSb – 
в зависимости от того, является 
получатель совершеннолетним 
или нет. Также для получения 
климатического бонуса раз-
решается оформить доверен-
ность на третье лицо.

МЕСТО ЖИТЕЛЬСТВА 
ВЛИЯЕТ НА РАЗМЕР 
ВЫПЛАТ

В зависимости от места про-
живания сумма субсидии на 
совершеннолетнего варьирует-
ся от 110 до 220 евро. В неко-
торых округах Вены выплачи-

вается только базовая сумма 
в размере 110 евро, в то вре-
мя как жители большинства 
сельских районов получают 
максимальную субсидию в 
220 евро. Узнать размер поло-
женных вам выплат можно на 
сайте klimabonus.gv.at, указав 
свой почтовый индекс.

КЛИМАТИЧЕСКИЙ 
БОНУС ЗНАЧИТЕЛЬНО 
ВЫРАСТЕТ В 2024 ГОДУ

В связи с повышением налога 
на выбросы в 2024 году с 32,50 
до 45 евро за тонну CO2 кли-
матический бонус также может 
вырасти. Это связано с тем, что 
Klimabonus будет выплачивать-
ся из дополнительных доходов 
от налогов на CO2. Размер кли-
матического бонуса на 2024 год 
должны сообщить летом Мини-
стерство климата и Министер-
ство финансов Австрии.

Вместе с тем в связи с уве-
личением налога на CO2 
примерно на 38 % многие 
эксперты склоняются к 
мнению, что климатиче-
ский бонус вырастет на 
столько же. Это означает, 
что в данном календарном 
году субсидия составит 
– в зависимости от места 
проживания – от 150 до 
300 евро на человека. 

По материалам Finanz.at

КЛИМАТИЧЕСКИЙ 
БОНУС 

ВОЗВРАЩАЕТСЯ
ВТОРАЯ ВОЛНА ВЫПЛАТЫ КЛИМАТИЧЕСКОГО БО-
НУСА В АВСТРИИ В РАЗМЕРЕ ОТ 55 ДО 220 ЕВРО 
НА ЧЕЛОВЕКА НАЧНЕТСЯ УЖЕ В ПЕРВЫХ ЧИСЛАХ 
ФЕВРАЛЯ. КТО ИМЕЕТ ПРАВО НА ЭТУ СУБСИДИЮ И 
ОТ ЧЕГО ЗАВИСИТ ЕЕ РАЗМЕР?

Фото: © kstudio / Freepik

http://klimabonus.gv.at
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Он прожил всего 
сорок лет и тра-
гически погиб бо-
лее четверти века 

назад, но и сегодня его песни 
поражают провокационным, 
нонконформистским драйвом. 
Соблюдение границ – послед-
нее, о чем думает лирический 
герой Фалько. Как поздний не-
мецкий романтик, он не проти-
вится морали, а просто живет 
вне ее законов.

О Фалько известно все и, как 
ни странно, очень немного. Ро-
дился в 1957 году в пятом рай-
оне Вены, рос в обычной семье, 
пережил развод родителей, 
долго не мог найти себя, а воз-
можно, и не хотел искать: сна-
чала бросил гимназию, потом 
отказался учиться на клерка, а 
в консерватории пробыл все-
го один семестр. Успел отслу-

жить в армии, куда ушел до-
бровольцем. Пробовал себя в 
нескольких рокерских коллек-
тивах, своих и чужих. Некото-
рое время пел в малоизвестном 
джаз-банде в Западном Берли-
не. Кажется, ничто не предве-
щало рождения новой звезды 
на музыкальном небосклоне.

Но в 1980 году Йоханн Хёль-
цель взял псевдоним Фалько 
в честь восточногерманского 
лыжника Фалько Вайспфло-
га, олимпийского чемпиона 
по прыжкам с трамплина. С 
новым именем для музыканта 
наступило новое время. Его 
провокационное творчество 
по-прежнему игнорировалось 
венским радио, но вдруг стало 
известным на мировой арене. 
Родной район Маргаретен пре-
вратился в своего рода метафи-
зический трамплин, с которого 

МУЗЫКАЛЬНЫЙ 
ТРАМПЛИН,  

или Провокатор 
из пятого района

ВЕНА ПО ПРАВУ СЧИТАЕТСЯ МИРОВОЙ СТОЛИЦЕЙ 
МУЗЫКИ. ПОЖАЛУЙ, НИ ОДИН ГОРОД МИРА НЕ 
ПОДАРИЛ ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ СТОЛЬКО КОМПОЗИТО-
РОВ. СРЕДИ НИХ – И КОНСЕРВАТОРЫ ОТ КЛАССИ-
КИ, И УЛЬТРАСОВРЕМЕННЫЕ БУНТАРИ. ОДНИМ ИЗ 
ТАКИХ БЫЛ ЙОХАНН ХЁЛЬЦЕЛЬ, БОЛЕЕ ИЗВЕСТ-
НЫЙ КАК ФАЛЬКО. 

ЗНАМЕНИТЫЕ  АВСТРИЙЦЫ

 Фалько с менеджером 
Клаудией Вольфромм в 1997 году.

Фото: Axl Jansen / CC BY-SA 3.0 / Wikipedia 

СПРАВКА:

ИМЯ ПРИ РОЖДЕНИИ: 
ЙОХАНН ХЁЛЬЦЕЛЬ
(JOHANN HANS HÖLZEL)
ДАТА РОЖДЕНИЯ: 19 ФЕВРАЛЯ 1957
МЕСТО РОЖДЕНИЯ: ВЕНА, АВСТРИЯ
ДАТА СМЕРТИ: 6 ФЕВРАЛЯ 1998 
(40 ЛЕТ) 

НАГРАДЫ:	
 ЗОЛОТОЙ ПОЧЕТНЫЙ ЗНАК 
«ЗА ЗАСЛУГИ ПЕРЕД ЗЕМЛЕЙ ВЕНОЙ»
 AMADEUS AUSTRIAN MUSIC AWARD 
 ПРЕМИЯ ECHO POP ЗА ОБЩИЕ 
ДОСТИЖЕНИЯ (1999) 

СТУДИЙНЫЕ АЛЬБОМЫ:
1982 EINZELHAFT
1984 JUNGE ROEMER
1985 FALCO 3
1986 EMOTIONAL
1988 WIENER BLUT
1990 DATA DE GROOVE
1992 NACHTFLUG
1998 OUT OF THE DARK (INTO THE 
LIGHT)
1999 VERDAMMT WIR LEBEN NOCH
2009 THE SPIRIT NEVER DIES
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Фалько совершил красивый и 
страшный прыжок на высоту 
мирового уровня. В 1981 году 
американские чарты взор-
вал его знаменитый хит «Der 
Kommissar». Дикая, иронич-
ная, издевательская и при этом 
совершенно неповторимая по 
своей мелодике композиция – 
смесь музыкальных стилей, ис-
полненная на немецком языке 
и, несмотря на это, с восторгом 
воспринятая англоязычной ауди-
торией Америки и Канады.  

Время показало, что это не 
было случайностью и Фаль-
ко не являлся автором одного 
хита. Он неуклонно усиливал 
накал своих произведений. 
Скоро мир узнал множество 
других хитов австрийца, са-
мые яркие из которых – эпа-
тажное «Rock me Amadeus», 
психопатическое «Jennie» и 
патетическое «Coming home 
(Jennie Part  II)». Альбомы 
Фалько продавались тиражами 
в десятки миллионов. Артист 
отправился в мировое турне. 
Жизнь музыканта, начавшаяся 
так заурядно, теперь играла са-
мыми яркими красками.

Но у любого прыжка, каким 
бы высоким он ни был, есть 
неоспоримая траектория. По-
сле прохождения высшей точ-
ки высота обязательно пада-
ет. Чтобы остаться в живых, 
нужно суметь правильно при-

землиться. Таким искусством 
Фалько не владел. Он пережи-
вал долговременные психоло-
гические кризисы, злоупо-
треблял алкоголем. Его личная 
жизнь бесконечно запутыва-
лась. Иногда он пытался вы-
править ситуацию, обращался 
к врачам, но тут же прекращал 
лечение из-за необходимости 
работать с новым материалом.

В 1995 году он покинул Ав-
стрию и переехал в Домини-
канскую Республику. Что это 
было – надежда на новую жизнь 
или бегство от самого себя – те-
перь не скажет и сам Фалько. В 
феврале 1998 года, незадолго 
до своего 41-летия, он погиб в 
автокатастрофе. Через восемь 
дней музыканта похоронили на 
Центральном кладбище Вены. 
Гроб с его телом несли байкеры, 
когда-то снявшиеся в его клипе 
на песню «Rock me Amadeus».

При жизни почти все друзья 
Фалько называли его декаден-
том. И это было точно и спра-
ведливо. А декадент Фалько, с 
бас-гитарой и микрофоном, на 
сцене и в видеозаписях, донес 
до конца двадцатого столетия 
знаменитую традицию депрес-
сии и гедонизма, зародившу-
юся еще в эпоху венского мо-
дерна и оставившую ярчайший 
след в мировой культуре. 

Александр Иванов, 
г. Вена   

 Могила Фалько 
на Центральном кладбище Вены.

Фото: Invisigoth67 / CC BY-SA 2.5 / Wikipedia

 Памятник Фалько 
в Гарс-ам-Кампе 

(Нижняя Австрия).
Фото: Priwo / Wikipedia
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА

��Я ���, ��О
�����А��
�У����

• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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бота, учеба, замужество/женитьба.
– Расскажите, пожалуйста, об австрийской ме-

дицине – насколько сфера здравоохранения «дру-
желюбна» к заболевшим, не характеризуется ли бу-
мажной волокитой?

– В Австрии действует страховая меди-
цина, с каждой зарплаты отчисляются
средства на социальное страхование. Если
человек не работает, за него эти взносы пла-
тит фонд безработных. Это так называемая
базовая, государственная страховка, кроме
нее существуют еще частные. Врачи бывают
тоже разные – те, кто работает с государ-
ственной страховкой, либо частники. Ко-
нечно, есть те, кто это совмещает (их боль-
шинство). Поликлиник здесь как таковых нет,
у всех врачей свои кабинеты, которые в ос-
новной массе представляют собой переде-
ланные жилые квартиры в обычных домах.
Недавно я пришла к невропатологу – сидит
усатый добродушный дяденька в домашних
тапочках, приглушенный свет, у камина
похрапывают два бульдога. Лишь меди-
цинские плакаты на стене и муляж черепа

напоминали о том, что это врачебный ка-
бинет.

Иногда врачи разных направлений коо-
перируются и создают что-то наподобие
комбинированного медицинского центра,
где можно пройти обследование или попасть
на прием к разным врачам. Если врач ра-
ботает с соцстраховкой, прием и базовые
анализы/обследования бесплатны. Есть об-
следования, которые должна одобрить
страховая компания пациента. Если не
одобряет – платишь из своих средств. Лю-
бой врач может у пациента взять кровь на
анализ прямо на приеме, а вот на все
остальное – УЗИ, МРТ и тому подобное он
выдает направление, по которому нужно
пойти в специализированные диагностиче-
ские центры. Всё это не относится к сто-
матологии. Страховка оплачивает только
одно профилактическое стоматологиче-
ское обследование, снимок в год и пломбы
из амальгамы (черные). Белые пломбы
уже платно, как и всё остальное. Одна бе-
лая пломба стоит в районе 40 евро. Другие

услуги – протезирование, операции, чистки
– очень дорого. Поэтому австрийцы за-
ключают частные стоматологические стра-
ховки либо ездят лечить зубы в соседние
страны типа Венгрии и Чехии. Отношение
к «бесплатным» пациентам – как на кон-
вейере. Пока ты не беременная или не
больна серьезно – трястись над тобой ник-
то не будет. Нет такого, как у нас, – пришел
к терапевту с болью в горле, он тебе и по-
лоскания, и травки, и народные средства
подскажет. Тут пришел – антибиотик, боль-
ничный лист, до свидания. Конечно, на спе-
циальных сайтах есть отзывы по врачам, вы-
брать-то ты можешь любого, нет привязки
к району, где ты прописан. Поэтому, на-
пример, к хорошему врачу узкой специали-
зации запись на два-три месяца вперед, все
забито. Все это минусы. А плюсы – в случае
нужды в неотложной помощи при травме бу-
дут задействованы лучшие врачи, лекар-
ства, аппараты, вертолеты, машины и ко-
рабли, и все это бесплатно. Этот плюс, эта
уверенность, что если будет что-то серьез-
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КАК ВАМ ЖИВЕТСЯ В АВСТРИИ

Пляжный бар на Дунайском канале в
центре города

Время работы: вторник – суббота с 18.00 до 23.00, 
воскресенье и понедельник – выходной
Адрес: Strozzigasse 40, 1080 Wien, + 43 (0)1 402 51 48

www.russischessen.at

Вкусная натуральная 
домашняя русская 
и украинская еда 

в уютном ресторане 
“Казачок”

VIENNA TOURS
�аш русскоязычный гид в Австрии

• Экскурсии по �ене, Австрии и странам �C
• �рансферы по Австрии и в страны �C

• �онсультация по вопросам недвижимости:
покупка и аренда домов, квартир

• �оставка и перегон автомобилей по �вропе

1 р-н �ены, Albertinaplatz / Führichgasse 12
�ел.: +43 676 844 34 2200

�afé Restaurant & Bar

• превосходные кулинарные блюда
�авказа и �остока 

• высококачественные кальяны с табаком 
в свежих фруктах и с натуральным углем

• 3 помещения для разных торжеств 
и служебных встреч до 150 человек

www.scheschbesch.at

1 р-н �ены, Schwarzenbergstr. 4, �ел.: +43-1-512 8 444
�асы работы: вс.– ср.: 1000–2400, чт.– сб.: 1000–0200

SCHESCH BESCH
��� ���

1 р-н Вены, Kärntnerstrasse 32 / Führichgasse 1
Тел.: 512 62 55 • Факс: 512 62 55-0

www.lubella.at 

LUBELLA
ресторан

в самом центре Вены
австрийская 

и интернациональная кухня
Говорим по-русски

Русский магазин в Вене!

Пельмени, вобла, квас,
книги, журналы, диски...

1 р-н Вены, Marc-Aurel-Str. 9
метро U1, U4, Schwedenplatz, тел./факс: 712 40 95 
Часы работы: пн.–пт. 10.30–18.30, сб. 10.00–17.00

Эх, прокачу! Хельденплатц в Вене

NWM 03-15b:NWM  2/23/15  11:33 AM  Page 33

Тел.: +43 676 844 34 22 00
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БОНУС НА РЕМОНТ 
(REPARATURBONUS)

РЕМОНТИРУЙТЕ, 
А НЕ ВЫБРАСЫВАЙТЕ 

В р а м к а х  а к ц и и 
R e p a r atu r b o n u s 
частные лица в 
Австрии могут по-

лучить субсидию в размере до 
200 евро на ремонт электриче-
ских и электронных приборов 
и/или до 30 евро на составле-
ние сметы на ремонт от уча-
ствующих в программе компа-
ний-партнеров.

Цель акции – продлить срок 
службы электротоваров и сокра-

но подавать до тех пор, пока не 
будут исчерпаны выделенные 
на эту акцию средства, но не 
позднее 31 марта 2026 года.

ЗАЧЕМ 
РЕМОНТИРОВАТЬ?

Ремонт сломанных приборов 
вместо покупки новых прино-
сит ряд преимуществ:

1. Экономия ресурсов. Про-
изводство новых приборов 
требует значительных ресур-
сов, таких как металлы, пла-
стик, электронные компоненты 
и энергия. Ремонт позволяет 
использовать уже существую-
щие материалы и компоненты, 
что снижает потребление при-
родных ресурсов.

2. Сокращение отходов. Вы-
брасывание сломанных при-
боров приводит к увеличению 
объемов отходов, что является 
серьезной проблемой для окру-
жающей среды. Ремонт помо-
гает сократить количество му-
сора, поступающего на свалку, 
и уменьшает негативное воз-
действие на природу.

3. Снижение энергозатрат. 
Производство новых приборов 
требует большого количества 
энергии. Ремонт существующих 
устройств значительно более 
энергоэффективен, поскольку 
он не включает в себя все этапы 
производства, транспортировки 
и упаковки нового продукта.

4. Содействие устойчивому 
потреблению. Ремонт и под-
держание рабочего состояния 
приборов соответствует идее 
устойчивого потребления. 
Это означает продление срока 
службы товаров и уменьше-
ние зависимости от быстрого 
цикла обновления продукции, 
что способствует сокращению 
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тить объемы отходов. Ремонт 
сломанных приборов способ-
ствует созданию более устойчи-
вой и «экологически дружествен-
ной» общественной модели, где 
акцент делается на уважении 
к природе и эффективном ис-
пользовании ресурсов.

Финансирование програм-
мы осуществляется за счет 
средств Европейского союза 
– NextGenerationEU. Заявки на 
сертификаты для ремонта мож-

ВСЕ ОБ АКЦИИ ПО СУБСИДИРОВАНИЮ РАСХОДОВ 
НА РЕМОНТ ЭЛЕКТРОПРИБОРОВ ДЛЯ ЧАСТНЫХ ЛИЦ 

В РАМКАХ АВСТРИЙСКОГО ПЛАНА ПО ВОССТАНОВЛЕНИЮ И 
ПОВЫШЕНИЮ УСТОЙЧИВОГО ПОТРЕБЛЕНИЯ
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негативного воздействия на 
окружающую среду.

5. Экономия денег. Ремонт 
может быть более экономиче-
ски выгодным вариантом по 
сравнению с покупкой нового 
прибора. 

КТО МОЖЕТ 
ПОДАТЬ ЗАЯВКУ 
НА СУБСИДИРОВАНИЕ?

Программа субсидирования 
предназначена исключитель-
но для частных лиц, прожива-
ющих в Австрии. В отношении 
каждого прибора разрешается 
подать заявку на один серти-
фикат, который можно исполь-
зовать для ремонта и/или со-
ставления сметы на его ремонт. 
Как только этот ваучер будет 
использован в компании, уча-
ствующей в программе, можно 
подавать заявку на новый сер-
тификат для другого прибора.

ЧТО МОЖНО 
СУБСИДИРОВАТЬ?

Субсидии предоставляются 
на ремонт электрических и 
электронных приборов, ко-
торые обычно используются 
в быту в частных домохозяй-
ствах, и/или на составление 
сметы на ремонтные работы 
для таких аппаратов. 

Это приборы, работающие 
от сетевого кабеля, аккумуля-
торной батареи, батареек или 
солнечных модулей. 

Под ремонтом подразумева-
ется процесс, в ходе которого не-
исправный прибор восстанавли-
вается до рабочего состояния.

В число таких приборов 
включены аппараты с элек-
тронными или электрически-
ми компонентами независи-
мо от того, являются ли такие 

компоненты функционально 
определяющими (например, 
фен) или нет (например, душе-
вая лейка с функцией измене-
ния цвета).

Ремонт неэлектронных ком-
понентов бытовой техники 
(например, неисправного коле-
са пылесоса) также подлежит 
субсидированию.

Как правило, субсидия не 
распространяется на покупку 
нового прибора или его замену 
на новый или отремонтиро-
ванный прибор.

Устройства должны нахо-
диться в частной собственно-
сти заявителя, их нельзя одал-
живать или брать напрокат. 
Полный список электрического 
и электронного оборудования, 

на которое распространяется 
действие программы, можно 
найти на сайте: https://www.
reparaturbonus.at/geraeteliste.

Примеры устройств, на ре-
монт которых можно полу-
чить сертификат:

Кухонный комбайн, электро-
чайник, светильники, гарниту-
ра, смартфон, ноутбук, сти-
ральная машина, электронные 
велосипеды, игрушки, колонки, 
пылесос высокого давления.

Акция не распространяется на:
• легковые автомобили, ги-

бридные и электромобили;
• приборы, для работы кото-

рых требуются невозобновляе-
мые источники энергии, такие 
как природный газ, бензин или 
дизельное топливо;

• устройства, которые про-
изводят электричество, но не 
питаются от него;

• источники света;
• оружие.

Примеры устройств, не со-
ответствующих требованиям:

КАКОВ РАЗМЕР 
БОНУСА НА РЕМОНТ?

• 50 % ОТ БРУТТО-РАСХО-
ДОВ;
• ДО 200 ЕВРО – ЗА РЕМОНТ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ И 
ЭЛЕКТРОННЫХ ПРИБОРОВ;
• ДО 30 ЕВРО – ЗА ПОЛУЧЕ-
НИЕ СМЕТЫ НА РЕМОНТ.

https://www.reparaturbonus.at/geraeteliste
https://www.reparaturbonus.at/geraeteliste
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Газовая плита, бензиновая 
газонокосилка, аварийный ге-
нератор, фотоэлектрическая 
система, ветряная турбина.

Дополнительные примеры 
устройств, не соответствующих 
требованиям, можно найти на 
сайте по ссылке: 

https://www.reparaturbonus.
at/negativbeispiele.

Услуги по ремонту, в отноше-
нии которых имеется требова-
ние о компенсации от третьих 
лиц (например, страхование), 
а также ремонт, выполняемый 
в рамках гарантийных обяза-
тельств, как правило, не под-
лежат субсидированию. Сер-
висные работы и работы по 
техническому обслуживанию 
не рассматриваются как ре-
монт, а потому также не подле-
жат субсидированию.

КАКОВ ОБЪЕМ 
ФИНАНСИРОВАНИЯ?

Максимальная сумма суб-
сидии на ремонт по счету 
– 200  евро, а на составление 

сметы – не более 30 евро или 
50 % от допустимых расходов 
брутто. 

Если ремонт заказывается 
после составления сметы, на 
которую была получена субси-
дия, он должен быть выполнен 
той же компанией, которая со-
ставляла смету. Максимальная 
сумма компенсации за ремонт 
одного прибора, включая сме-
ту, – 200 евро.

Сертификат можно исполь-
зовать для ремонта прибора и/

или составления сметы на ре-
монтные работы.

Субсидируемые расходы:
• рабочее время (включая вре-

мя на дорогу);
• затраты на материалы;
• расходы на доставку – при 

заказе материалов и запчастей.

КАК ПОДАТЬ ЗАЯВКУ 
НА ПОЛУЧЕНИЕ 
СЕРТИФИКАТА 
НА РЕМОНТ?

1. Запросите сертификат 
на ремонт (на ремонт и/или 
смету стоимости ремонта) на 
сайте www.reparaturbonus.at, 
указав следующее:

• данные заявителя (имя, фа-
милия и дата рождения);

• адрес проживания в Ав-
стрии (улица, номер дома, 
почтовый индекс, город, феде-
ральная земля);

• адрес электронной почты, 
номер телефона и номер бан-
ковского счета (IBAN).

Примечания по сроку дей-
ствия сертификата:

• После подачи заявки вы 
получите сертификат по элек-
тронной почте или он будет 
доступен для скачивания.

• Сертификат можно распе-
чатать или сохранить в цифро-
вом виде.

• Ваучер действителен в течение 
трех недель с момента оформ-
ления. Если сертификат не был 
использован (т. е. если по нему 
не был сделан заказ на ремонт), 
срок его действия автоматически 
истекает через три недели после 
оформления. По истечении 
срока действия ваучера можно 
сразу же запросить новый.

2. Использование сертифи-
ката после выполнения зака-
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Сертификат на ремонт 
можно быстро и легко 
оформить на портале 
www.reparaturbonus.at и в 
течение трех недель вос-
пользоваться им в одной 
из компаний, участвую-
щих в акции. Затем заяви-
тель должен полностью 
оплатить счет за ремонт, 
выставленный компани-
ей, а сумма компенсации 
будет переведена непо-
средственно на банков-
ский счет заявителя.

https://www.reparaturbonus.at/negativbeispiele
https://www.reparaturbonus.at/negativbeispiele
http://www.reparaturbonus.at
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за на ремонт или получения 
сметы расходов от фирмы, 
участвующей в акции, и опла-
та счета:

• Сертификат необходимо 
предоставить фирме, выпол-
нившей ремонт прибора и/или 
составившей смету на его ре-
монт, при оплате счета.

• Заявитель должен оплатить 
всю сумму, указанную в счете.

• Затем компания-партнер, 
участвующая в акции, подает 
оплаченный счет в Kommunal-
kredit Public Consulting (KPC).

• Как только компания-пар-
тнер, участвующая в акции, 
предоставит счет в KPC, заяви-
тель будет об этом автоматиче-
ски уведомлен по адресу элек-
тронной почты, указанному 
при оформлении сертификата.

3. Перевод компенсации 
компанией KPC:

• Сумма компенсации будет 
перечислена непосредственно 
на банковский счет заявителя 
после того, как KPC обработа-
ет его заявку.

ГДЕ МОЖНО ИСПОЛЬЗО-
ВАТЬ СЕРТИФИКАТ 
НА РЕМОНТ?

Использовать сертификат на 
ремонт можно только в одной 
из компаний, участвующих в 
федеральной программе суб-
сидирования «Reparaturbonus». 
Перечень таких предприя-
тий можно найти на портале 
www.reparaturbonus.at.

Дополнительную информацию 
о ремонтных мастерских в Ниж-
ней и Верхней Австрии, Зальцбур-
ге, Тироле, Форарльберге, Ка-
ринтии и Штирии, участвующих 
в акции, можно найти на сайте 
www.reparaturfuehrer.at, в Вене – на 

портале www.reparaturnetzwerk.at, 
а в Граце – на сайте www.
graz-repariert.at.

МОЖНО ЛИ 
КОМБИНИРОВАТЬ ЭТУ 
ПРОГРАММУ С ДРУГИМИ 
СУБСИДИЯМИ?

Для ремонта и/или сметы 
на ремонтные работы опре-
деленного прибора, которые 
субсидируются в рамках этой 
федеральной кампании, нель-
зя запрашивать никакие дру-
гие субсидии ни в Австрии, 
ни в каком-либо другом госу-

дарстве ЕС. Это означает, что 
счет-фактура, выставленный 
для получения бонуса на ре-
монт, не может быть повторно 
выставлен для участия в этой 
или других программах фи-
нансирования.

Дополнительную информа-
цию о программе финансиро-
вания можно найти на сайте 
www.reparaturbonus.at.

По материалам 
Федерального министерства 
Австрии по защите климата, 

окружающей среды, 
энергетики, мобильности, 

инноваций и технологий
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ЛучшиеЛучшие 
ПРОВАЙДЕРЫ 
ТЕЛЕВИДЕНИЯ 
по низким ценампо низким ценам

ВЫБИРАЯ 
НАС, ВЫ 
ПОЛУЧАЕТЕ: 
• Более 140 российских 
каналов на любой вкус;
• Более 20 HD каналов;
• Отборные спортивные каналы;
• Отборная видеотека с 
постоянными обновлениями;
• Архив всех каналов;
• Премиум пакет 140+ 
каналов за 12,5 евро

АКЦИЯ – АКЦИЯ – 
подпишись подпишись 

на год и получи на год и получи 
пристприставкуавку

БЕСПЛАБЕСПЛАТНО!ТНО!

По вопросам 

продаж:

+43 699 10336260

Ваш личный КОМПЬЮТЕРНЫЙ 
             МАСТЕР для дома и офиса

 Установка программного обеспечения 
для Windows и Mac OS
 Настройка сети WiFi и LAN
 Установка и обслуживание серверов
 Ремонт компьютерной техники
 Восстановление данных
 Гарантия на проведенные работы
 Удобная оплата по договору 
на сервисное обслуживание
 Тех. поддержка 24 часа в рамках 
сервисного договора

А также создание и сопровождение 
WEB-сайтов, 

подключение к ОБЛАЧНЫМ сервисам 
и многое другое в сфере IT-технологий.

 e-mail: m.komissar@icloud.com
 Тел: 0699 10336260



http://www.reparaturbonus.at
http://www.reparaturfuehrer.at
http://www.reparaturnetzwerk.at
http://www.grazrepariert.at
http://www.grazrepariert.at
http://www.reparaturbonus.at
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ЭКСПЕРИМЕНТЫ С ИГРИСТЫМ 
 

Лукас Вагнер и Бернхард Шайхль 
из Института механики пото-
ков и теплопередачи Техническо-

го университета Вены с помощью изме-
рений и компьютерного моделирования 
всесторонне исследуют физические 
феномены, происходящие при откры-
тии обычной бутылки игристого вина. 
Однако несмотря на применение высо-
коскоростных камер, точных математи-
ческих показателей пока нет.

Известно, что при брожении игристых 
вин образуется диоксид углерода, кото-
рый находится как в самом вине, так и 
в воздухе между вином и пробкой. При 
открытии бутылки углекислый газ стре-
мится наружу – и его давление возрастает 
пропорционально температуре. Даже при 
незначительном количестве градусов по 
Цельсию давление может составлять более 
4 бар – это в полтора больше, чем в авто-
мобильной шине. При комнатной темпе-
ратуре давление составит уже 7 бар, а при 
40-градусной жаре достигнет 15 бар! 

КАК СНИЗИТЬ ТЯГУ 
К КУРЕНИЮ?

Ученые Универси-
тета Инсбрука 
и Медицинского 

университета Инсбрука 
опубликовали исследо-
вание, согласно которо-
му короткие, но интен-
сивные 10-минутные 
прогулки могут сни-
жать тягу к курению. 

Напомним, что ку-
рение является одной 
из главных причин бо-
лезней и смертности в 
мире. Согласно данным 
Всемирной организации 

здравоохранения (ВОЗ), 
в 2020 году около 20 % 
людей старше 15 лет 
страдали от никотино-
вой зависимости. 

Согласно новым дан-
ным, всего 10 минут 
физических упражнений 
на свежем воздухе или 
в помещении снижают 
желание курить и умень-
шают синдром отмены. 

Ученые из Инсбрука 
также отмечают, что 
физическая активность 
существенно улучшает 
эмоциональное состо-
яние, пишет издание 
Psychopharmacology. 

В БОРЬБЕ 
ЗА КЛИМАТ 

Из-за выбро-
сов парнико-
вых газов и 

метана 2023 год стал 
самым жарким за всю 
историю измерений.

Однако в Австрии 
выбросы парнико-
вых газов за 2023 год 
снизились более чем 
на 7  %, в то время 
как в США – только 
на 3  %. Вместе с тем 
в Китае и Индии, на-
оборот, отмечается 
рост эмиссии. 

По оценкам кли-
матолога Готтфрида 
Кирхенгаста, Австрия 
демонстрирует пози-
тивный тренд. Работа 
в этом направлении 
началась в 2021 году, и 
уже через год было от-
мечено значительное 
снижение выбросов. 
«План по снижению вы-
бросов, предусмотрен-
ный до 2030 года, ка-
жется выполнимым», 
– говорит ученый. И 
тут же добавляет: «При 
условии, что мы про-
должим работать та-
кими же темпами».

Фото: © prostooleh / Freepik

  КАК СПРАВИТЬСЯ КАК СПРАВИТЬСЯ     
с никотиновой с никотиновой 
зависимостью зависимостью 

и синдромом и синдромом 
отмены?отмены?  
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Шёнбергер, руководитель про-
екта из Института инженер-
ной геодезии и измерительных 
систем Технического универ-
ситета Граца. – Этот проект 
подготовит почву для широко-
масштабного применения си-
стем спутниковой навигации 
для статического и динамиче-
ского мониторинга критически 
важной инфраструктуры.» 

В новом методе используются 
локальные антенны и спутники 
Galileo и GLONASS. Антенны 
устанавливаются на важных 
точках здания, а еще одна, так 
называемая контрольная ан-
тенна, – поблизости, на ста-
бильном основании. Сигналы 
системы Galileo обеспечивают 
регистрацию положения ан-
тенн, и с помощью полученных 
частотных данных исследова-
телям становится доступна ин-
формация о «поведении» зда-
ний, сообщает TU Graz. 

КЛИМТ И БЕТХОВЕН 
ПОДНИМАЮТ 
НАСТРОЕНИЕ  

Согласно исследованию 
психологов Венского 
университета, «Бет-

ховенский фриз» Густава 
Климта в подвале Сецессиона 
положительно влияет на на-
строение, особенно в комби-
нации с Девятой симфонией 
Людвига ван Бетховена.  

НОВАЯ ИЗМЕРИТЕЛЬНАЯ 
СИСТЕМА ИЗ ГРАЦА 

В р а м к а х  п р о е к т а 
InfraHealth  ученые 
Технического универ-

ситета Граца разработали 
новую спутниковую систему, 
которая с помощью всего не-
скольких антенн может кон-
тролировать статическое и 
динамическое состояние зда-
ний. Благодаря новым методам 
измерений стал возможен по-
стоянный контроль за построй-
ками при дождях, снегопадах, 
туманах и даже ураганах.

«С помощью спутников, на-
ходящихся от нас на расстоя-
нии около 20 тыс. км, мы можем 
фиксировать колебания в диапа-
зоне одного миллиметра и даже 
меньше, – говорит Каролине 

В рамках исследования од-
ной группе посетителей пред-
лагалось осматривать фриз, 
параллельно слушая Девятую 
симфонию Бетховена, которая 
вдохновила Климта на создание 
этого шедевра. Другая группа 
не слушала музыку в музее. Ре-
зультат оказался однозначным: 
музыка усиливает эстетиче-
ское удовольствие и снижает 
уровень стресса. 

Исследовательская группа 
также обнаружила, что даже 
кратковременное посещение 
музея продолжительностью 
всего 14,3 минуты снижает 
тревожность, стресс и улучша-
ет настроение у всех посетите-
лей – независимо от наличия 
музыки. Результаты исследова-
ния опубликованы в журнале 
APA PsycArticles.
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OÄ Dr.med.univ. Polina Lyatoshinskaya
врач-специалист акушер-гинеколог

кандидат медицинских наук
 Планирование и ведение беременности
 Ведение родов и послеродовая реабилитация
 Лечение климактерических и 
   сексуальных расстройств, anti-age терапия
 Генетические консультации по раку молочной 
   железы
 Эндовидеохирургия и пластические операции    
   (Donauspital)

PRAXIS NOVUM-MED
Kagraner Platz 12

1220 Wien

+43 676 76 03 706
www.novum-med.at/russisch/

frauenarzt@novum-med.at
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�рипарковали автомобиль в неполо-
женном месте, возвращаетесь – а его
и след простыл? �ли оставили своего
железного коня на стоянке, соблюдая
все правила, улетели в отпуск, верну-
лись, а на месте вашего авто стоит
машина соседа или вообще ведется
стройка?
�онечно, случается, что в подобных
ситуациях виновны угонщики, однако
чаще всего это дело рук службы эвакуа-
ции. � этом материале мы расскажем,
где искать ваш автомобиль, во сколько
вам обойдется принудительная эвакуа-
ция и куда обращаться в поисках спра-
ведливости, если вы считаете, что маши-
на была эвакуирована противозаконно. 
Обычно автомобили эвакуируют прину-
дительно по двум причинам: либо когда
они мешают дорожному движению, либо
когда отсутствуют номерные знаки. 

�омешать дорожному движению ваша
машина может в следующих случаях: 
– если она припаркована во втором ряду, 
– если она припаркована перед воротами
дома или въездом во двор, 

– если она стоит на стоянке такси или в
местах выгрузки товаров, 
– если она припаркована под знаком,
запрещающим остановку и стоянку. 
�скать принудительно эвакуированный
автомобиль нужно в 48-м отделе маги-
страта, который носит название
Abschleppgruppe (KFZ-Abschleppung und
Verwahrung) – переводится как «�руппа
эвакуации (Эвакуация и хранение тран-
спортных средств)» – и находится по
адресу: 
11-й р-н �ены, Jedletzbergerstraße 1
(развязка автобана Simmeringer
Haide). �елефон: (+43 1) 760 43. 
Автомобили с номерными знаками

можно забрать в любой день недели
круглосуточно, транспортные средства
без номерных знаков – в понедельник,
вторник, среду и пятницу с 8.00 до 13.00,
а также в четверг с 8.00 до 17.00. �ри
себе необходимо иметь документ, удо-
стоверяющий личность, технический пас-
порт и в случае, если на машине отсут-
ствуют номерные знаки, подтверждение
о том, что вы являетесь владельцем
автомобиля. 
�траф за нарушение правил стоянки,
принудительную эвакуацию и штраф-сто-
янку необходимо будет оплатить на
месте. Оплату можно произвести налич-
ными, а также при помощи банкоматной
или кредитной карточек. 
�сли ваша машина мешала дорожному
движению, но была припаркована без
нарушения правил, с вас не возьмут
плату за принудительную эвакуацию. 
�сли хозяин транспортного средства без
номерных знаков не объявляется в тече-
ние двух месяцев, то оно переходит во
владение общины города �ены. �о же
происходит с автомобилями с номерными
знаками, но через полгода.

����У�����Ь�АЯ Э�А�УА��Я ��А���О���О�О �������А

Со дер жа ние со бак в воз ра с те стар ше 3-х
ме ся цев об ла га ет ся на ло гом (Hundenabgabe).
В эту груп пу по па да ют и до маш ние жи вот ные,
и “при пи сан ные” к фир ме. Ве ли чи на на ло га за -
ви сит от ко ли че ст ва со бак: ес ли со ба ка толь ко
од на, то еже год ная пла та, ко то рая долж на
быть вне се на до кон ца ап ре ля те ку ще го
го да, со став ля ет 72,00 ев ро. Ес ли со бак
боль ше, то еже год ный на лог на каж дое
сле ду ю щее жи вот ное рав ня ет ся
105,00 ев ро. На лог не за ви сит от
то го, к ка кой ка те го рии от но сит ся
со ба ка – при пи са на она к лич но му хо -
зяй ст ву или к фир ме.

Ес ли вы жи ли в дру гой фе де раль -
ной зем ле и за пла ти ли там на лог на со ба -
ку, размер ко то рого мень ше вен ско го, вам
при дет ся до пла тить раз ни цу.

Ес ли вы за ве ли со ба ку по сле 30 сен тя б ря,
то пла тить на лог за этот год вам не на до.

За ре ги с т ри ро вать со ба ку по ла га ет ся в срок
не по зд нее 14-ти дней по сле по яв ле ния жи -
вот но го в ва шем до ме. На лог пла тит ся в го -
род скую кас су, где за пол ня ет ся спе ци аль ный

фор му ляр. Ре ги с т ра цию мож но осу ще ст вить
в пись мен ном ви де, по слав со об ще ние по
эле к трон но му ад ре су или за пол нив эле к трон -
ный фор му ляр. 

Эле к трон ный фор му ляр вы най де те в ин -
тер не те на сайте: www.wien.gv.at.

В фор му ля ре ука зы ва ет ся сле ду ю щее:
дан ные о вла дель це со ба ки (фа ми лия,

имя, уче ная сте пень, ад рес, те ле фон); дан -
ные о со ба ке (ка кая по сче ту и об щее ко ли че -

ст во со бак, воз раст в ме ся цах, да та ее по -
яв ле ния в до ме, пол, порода, но мер
ми к ро чи па).

Кро ме то го, вы мо же те по зво нить в
Го род скую кас су (Stadtkasse – пн. – пт.

с 7.30 до 15.30). Пла теж ное по ру че ние
вы по лу чи те по поч те. 

MA 6 Тел.: 4000 – 07910

Также запрос можно отправить по факсу: 
4000 – 99  – 07 600 
или эл. почте: kanzlei-b34@ma06.wien.gv.at

Сборы за содержание собаки
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Û ‰ÂÚÂÈ Ë ‚ÁÓÒÎ˚ı
2514 Traiskirchen,

Hauptplatz 17/D/2/2
íÂÎ.: 02252/56002,+43 (1) 876 20 68, 

+43 699 12695584 (Ò 900 ‰Ó 1600)

Dr. Med. Univ. Елена Розенауэр

ГГГГЛЛЛЛААААЗЗЗЗННННООООЙЙЙЙ  ВВВВРРРРААААЧЧЧЧ
МНОГОЛЕТНИЙ СТАЖ РАБОТЫ 

В РОССИИ И АВСТРИИ
Прием в Вене в частном госпитале Rudolfinerhaus

19 р-н, Billrothstrasse 78 
моб. тел.: +43 (0)688 817 34 33

Прием в Zwettl – все кассы
моб. тел.: +43 (0)2822 20979

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ

Д-р Михаэль Пани

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ
20-летний стаж работы в Австрии

íÂÎ.: 710 82 98
åÓ·. ÚÂÎ.: 0676/386 81 11

3 -Ì ÇÂÌ˚, Neulinggasse 9/4

ВРАЧИ  РАЗНЫХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ
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Др. Александра Шмидт-Трост

10-летный стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом 

�ел.: 0680-1339559, 14 р-н  �ены, Linzerstrasse 382 / I / 5
www.kinderpraxis-wien-west.at 
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10-летний стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом

русскоговорящий
 ВРАЧ-УРОЛОГ 

канд. мед. наук, доктор 
Олег Хейфец

■ мочекаменная болезнь, 
детская урология, уроонкология

■ операции на роботе Da Vinci, 
лазерная хирургия

Частный прием / Wahlarzt
Ordination Wien: 1010 Wien, Naglergasse 11/1

Ordination Purkersdorf: 3002 Purkersdorf,  Bachgasse 4 
 Тел.: +43 664 4111275

www.urologie-kheyfets.at  post@urologie-kheyfets.at

АНАСТАСИЯ ТУРКИНА 
Русскоговорящий, официально 

зарегистрированный 

ПСИХОЛОГ-КОНСУЛЬТАНТ 
Член австрийской Ассоциации 

экзистенциального анализа и логотерапии

При страхах, панических атаках, 
депрессии, кризисных состояниях, 

сильных и неконтролируемых эмоциях, 
проблемах в отношениях, трудностях 

при адаптации на новом месте.

Mobil: +43 677 64 74 5863
Eduard Sueß-Gasse 10/22

1150 Wien

Telegram: anastasiya_turkina 
anastasiya.turkina@existenzanalyse.at

https://anastasiyaturkina.com
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77 МЕСТ МЕСТ  
для зимнего отдыха для зимнего отдыха 

с детьмис детьми
ЛУЧШИЙ СЕМЕЙНЫЙ ОТДЫХ – ЭТО КОГДА ДЕТЯМ ВЕСЕЛО, А У РОДИТЕЛЕЙ 
ЕСТЬ ВОЗМОЖНОСТЬ НЕМНОГО РАССЛАБИТЬСЯ. МЫ ОТОБРАЛИ НЕСКОЛЬ-
КО САМЫХ ПОДХОДЯЩИХ ДЛЯ ЭТОГО МЕСТ В АВСТРИИ.

В ЗАПИСНУЮ КНИЖКУ

SERFAUS-FISS-LADIS 
ТИРОЛЬ (TIROL)

Этот горнолыжный 
курорт образуют 
три традиционные 
тирольские дере-

вушки. Воздух здесь чистей-
ший благодаря тому, что все 
гости оставляют свои маши-
ны при въезде в город и едут 
к подъемникам по уникальной 
подземной дороге на бесшум-
ных поездах. 
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На курорте работают три 
детских горнолыжных парка 
со специальными подъемни-
ками, лыжными каруселями, 
снежными горками и туннеля-
ми, катанием на кругах, ани-
мационными программами, 
«парком динозавров» и ресто-
ранами с детским меню. 

Высота: 1 200–2 820 м
Трассы: 212 км
Число подъемников: 68
Сезон: до конца апреля
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ZELL AM SEE - KAPRUN 
ЗАЛЬЦБУРГСКИЙ КРАЙ 
(SALZBURGERLAND)

Немецкое издатель-
ство «Фальк» прису-
дило горнолыжной 
области Целль-ам-Зее 

– Капрун особый титул – «самый 
подходящий регион для семей-
ного отдыха». Детские школы 
курорта учат самых маленьких 
делать первые шаги на лыжах. 
Изысканные отели с опытными 
нянями позаботятся о свободном 
времени для родителей. Вечером 
нет ничего лучше, чем окунуть-
ся в теплые воды великолепного 
термального комплекса Tauern 
Spa Kaprun. В нем обустроена от-
дельная зона Kidstein с детским 
бассейном и горками. 

Высота: 757 – 2 000 м 
(до 3 029 м – с ледником)
Трассы: 138 км
Число подъемников: 23
Сезон: до конца марта

ALPBACHTAL/
WILDSCHÖNAU 
ТИРОЛЬ (TIROL)

После объединения в 
2012 году двух лыж-
ных регионов Альп-
бахталь и Вильдшё-

нау в Тироле появился новый 
курорт Ski Juwel, который бы-
стро завоевал популярность у 
отдыхающих с детьми. Гостей 
порадуют захватывающие дух 
пейзажи и традиционное ти-
рольское гостеприимство. Все 
деревни в долинах небольшие, 
уютные, в каждой работают 
горнолыжные школы с зонами 
для обучения детей. В свобод-
ное от лыж время прокатитесь 
с детьми на санках по 5-кило-

метровой трассе в Auffach (на-
ходится на средней станции 
канатной дороги Schatzberg). 

Высота: 700 м – 2 025 м
Трассы: 145 км
Число подъемников: 47
Сезон: до апреля

BRANDNERTAL
ФОРАРЛЬБЕРГ 
(VORARLBERG)

В живописной зоне 
кат а ния тихог о 
региона Бранднер-
таль имеются ми-

ни-клуб, лыжная школа для «гно-
миков» – Skizwerge и даже для 
тех, кто еще носит подгузники, 
– Windelskischule. Пока малыши 

находятся под присмотром опыт-
ных инструкторов, взрослые мо-
гут насладиться разнообразными 
трассами и парками для сноубор-
дистов. Любители острых ощу-
щений смогут забраться по льду 
застывшего водопада.

Высота: 890 – 2 000 м
Трассы: 64,4 км
Число подъемников: 14
Сезон: до середины апреля

PYHRN-PRIEL
ВЕРХНЯЯ АВСТРИЯ
(OBERÖSTERREICH)

На знаменитых ку-
рортах этого реги-
она, где проводятся 
лыжные соревно-
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Фото: © Österreich Werbung, Fotograf: Christoph Oberschneider
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вания, созданы прекрасные ус-
ловия и для семейного отдыха: 
сноупарк, Sunny Kids Park, воз-
можность погонять на беговых 
лыжах, множество горных хи-
жин и солнечных террас, детский 
сад. Юные лыжники могут совер-
шить здесь свои первые спуски.

А те, кто хочет почувство-
вать себя спортсменом между-
народного класса, может ска-
титься по сложнейшей трассе, 
принесшей славу знаменитому 
австрийскому горнолыжнику 
Ханнесу Тринклю.

Высота: 600 – 1 400 м
Трассы: 120 км
Число подъемников: 21
Сезон: до апреля

WILDER KAISER, 
BRIXENTAL
ТИРОЛЬ (TIROL)

Регионы Вильдер Кайзер 
и Бриксенталь объеди-
нены в самый большой 
в Австрии горнолыж-

ный курорт Kitzbüheler Alpen. 
Зона катания расположена на 

высоте до 2 000 м, поэтому здесь 
комфортно кататься даже в 
прохладную погоду. На курорте 
работают 22 профессиональные 
лыжные школы, действуют дет-
ский горнолыжный клуб Bobo’s, 
в котором регулярно проводят-
ся различные спортивные и раз-
влекательные мероприятия. Для 
тех, кому хочется взглянуть на 
свой спуск со стороны, предла-
гается трасса с видеозаписью.  

Высота: 620 – 1 957 м
Трассы: 280 км
Число подъемников: 90
Сезон: до апреля

SCHLADMING
ШТИРИЯ (STEIERMARK)

Помимо прекрасных 
трасс, на курорте 
Шладминг малышей 
порадуют огромная 

детская площадка со сказоч-
ными говорящими галльскими 
фигурами, деревянными хижи-
нами, двухэтажной римской 
сторожевой башней, снежный 
туннель, бобслейная трасса, 
специальный детский лыжный 
маршрут и многое другое. Юных 
любителей приключений ждут 
уникальные лыжные походы – 
«Дорога викингов», «Звери Фагер-
вальда», «Тропа индейцев».  

Высота: 745 – 2 700 м
Трассы: 167 км
Число подъемников: 87
Сезон: до начала апреля 
(на леднике Дахштайн – 
круглый год)

 Источник: https://www.austria.
info/ru/vidy-otdyh/sem-ya/8-
luchshih-mest-dlya-zimnego-

otdyha-s-detmi

В ЗАПИСНУЮ КНИЖКУ
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АВСТРИЙСКИЕ МУЗЕИ

HAUS 
DES MEERES:  

МИР ОКЕАНА 
В СЕРДЦЕ ВЕНЫ

ЕСЛИ ВЫ ЗАДАЕТЕСЬ ВОПРОСОМ: КУДА 
ПОДАТЬСЯ В ВЕНЕ ХОЛОДНЫМ ЗИМНИМ 
ДНЕМ С РЕБЕНКОМ, ОТПРАВЛЯЙТЕСЬ В 
HAUS DES MEERES! АКВАРИУМЫ, ТУННЕ-
ЛИ И УДИВИТЕЛЬНЫЕ ВИДЫ НА АВСТРИЙ-
СКУЮ СТОЛИЦУ НЕ ОСТАВЯТ РАВНОДУШ-
НЫМИ НИКОГО.

В самом сердце Вены, где переплетаются 
культурное наследие и современность, 
расположен уникальный аквариумный 
комплекс – Haus des Meeres. Это место 

привлекает туристов и местных жителей своей нео-
бычной архитектурой и возможностью погрузиться 
в мир океана, не покидая австрийскую столицу.

Дом моря размещается в бывшей зенитной баш-
не времен Второй мировой войны и представляет 
собой настоящее чудо инженерной мысли. Ос-
нованный в 1957 году, он стал домом для тысяч 
существ, представляющих различные морские и 
экваториальные экосистемы. Здесь можно встре-
тить более 10 тыс. видов морских обитателей – от 
крошечных раков и ярких рыбок до впечатля-
ющих акул. 

Одним из главных аттракционов является «Ак-
ватория» – самый большой аквариум с соленой 
водой в Австрии. Он имитирует океанскую глу-
бину – с коралловым рифом и множеством жи-
вых существ. Здесь обитают огромные скаты, 
карпы и даже акулы. Посетители могут наблю-
дать за ними из специальных туннелей и галерей, 
что создает ощущение полного погружения в 
подводный мир.

Haus des Meeres не только предоставляет возмож-
ность наблюдать за жизнью под водой, но и погру-
жает посетителей в самые разные климатические 
зоны мира – от тропиков до арктических широт.

Также в Доме моря имеется «Aqua Terra Zoo» – 
это комбинированное пространство, включающее 
как подводную, так и надводную экспозицию. 

Haus des Meeres предлагает различные образова-
тельные программы для посетителей всех возрастов, 
поощряя интерес к морским обитателям и бережное 
отношение к окружающей среде.

Кроме того, на крыше здания расположена пано-
рамная терраса, с которой открывается потрясаю-
щий вид на Вену. 

По материалам Дома моря
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Фото: © Haus des Meeres / Robert Mrkvicka
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Адрес: Fritz-Grünbaum-Platz 1, 
1060 Wien

Время работы: понедельник 
– воскресенье – с 9 до 20 

Билеты (цены в евро): 
взрослые – 21,90

дети (6–15 лет) – 9,80
малыши (3–5 лет) – 6,50

www.haus-des-meeres.at
Фото: © Haus des Meeres / Daniel Zupanc
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АВСТРИЙСКИЕ  ХУДОЖНИКИ

 Автопортрет. 1918 г. 
Фото: Wien Museum Inv.-Nr. 60300, CC BY 4.0, 

Foto: Birgit und Peter Kainz, Wien Museum (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/357642/)

 Дворец Грубхоф, в котором родился Файстауэр. 
Фото: M_H.DE / CC BY 3.0 / Wikipedia

ЗАГАДОЧНЫЙ 
ХУДОЖНИК:
Жизнь и 
наследие 
Антона 

Файстауэра 

Антон Файстауэр является одним из самых 
значимых зальцбургских художников но-
вейшей истории. В отличие от своих кол-
лег, Густава Климта, Эгона Шиле и Оскара 

Кокошки, он не был новатором-первопроходцем. Его 
подход к творчеству был скорее философским, а потому 
для Файстауэра типичны спокойные, созерцательные 
работы. Влияние на художника также оказали глубоко 
религиозная мать и природа в его родном Пинцгау.

В понимании Файстауэра существовало триединство 
«Бог – Космос – Природа», которое проходит красной 
нитью через все его творчество. Антон находил вдох-
новение в природе и рассматривал ее как дар. 

ОДИН ИЗ ВАЖНЕЙШИХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ 
СОВРЕМЕННОЙ ЖИВОПИСИ В АВСТРИИ

Антон Файстауэр родился 14 февраля 1887 года в 
семье Анны и Йозефа Файстауэров в Санкт-Марти-
не близ Лофера и был третьим из десяти детей. Спу-
стя три года семейство перебралось в Майсхофен, 
где отец приобрел гастхаус (сейчас – гостиница «Zur 
Post») и ферму. Там Файстауэр посещал местную на-
чальную школу и мечтал стать священником. Однако 
от своего намерения он отказался в 16 лет, после того 
как побывал на выставке в Венском Сецессионе. С тех 
пор юноша увлекся живописью и с 1906 по 1909 год 
учился в Академии изобразительных искусств в Вене. 

Вместе с Эгоном Шиле он основал творческий кру-
жок «Neukunstgruppe». 
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 Ида Рёсслер. 1914 г.
Фото: Wien Museum Inv.-Nr. 104871, CC BY 4.0, 

Foto: Birgit und Peter Kainz, Wien Museum (https://
sammlung.wienmuseum.at/objekt/480852/)

 Дорога к Дюрнштайну. 1913 г.
Фото: Yelkrokoyade / CC BY-SA 3.0 DEED / Wikipedia

 Андреас Том. 1909 г.
Фото: Wien Museum Inv.-Nr. 77206, 

CC BY 4.0, Foto: Birgit und Peter Kainz, 
Wien Museum (https://sammlung.
wienmuseum.at/objekt/474525/)

 Венские крыши. Ок. 1928 г. 
Фото: Wien Museum Inv.-Nr. 52266, CC BY 4.0, Foto: Birgit und Peter Kainz, Wien Museum 

(https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/125552/)

В 1913 году Антон Файстауэр женился на Иде Ан-
дерсен, сестре художника Робина Кристиана Андер-
сена. В этом браке родился сын Петер. В 1915 году 
из-за Первой мировой войны Файстауэр вернулся в 
Майсхофен. После ее окончания художник обосно-
вался в Зальцбурге, где вместе с Феликсом А. Хар-
той основал радикальное объединение художников 
Der Wassermann. Его первая жена умерла в ночь пе-
ред открытием первой крупной выставки этой груп-
пы живописцев 3 августа 1919 года.

В 1921 году Антон женился во второй раз. На этот 
раз его избранницей стала Эмилия Эренбергер. Три 
года спустя на свет появился второй сын художника 
– Томас. Однако семейная жизнь не заладилась. По-
сле того как его второй брак распался, Антон сожи-
тельствовал с мастерицей по керамике Адельгунде 
Криппель.

В 1924 и 1925 годах художник несколько раз ездил в 
Больцано, чтобы лечить желудок и легкие. В 1930 году 
у него произошло желудочное кровотечение, потре-
бовавшее хирургического вмешательства. В резуль-
тате него 13 февраля Файстауэр скончался, не дожив 
всего одного дня до своего 43-летия. 

Художник похоронен в Майсхофене.

ТЕМАТИЧЕСКИЙ МАРШРУТ 

«Задача картин – открыть человечеству тайны 
природы. Они должны быть в состоянии присвоить 
богатство, пространство, глубину и мощь Космоса, 
упорядочить хаос и открыть пути в дух творения», 
утверждал Файстауэр.

Художник часто передавал в своих работах соб-
ственные впечатления и переживания. Так, в алтаре 
церкви Майсхофена он увековечил образ своей пер-
вой жены Иды и таким образом выразил свою печаль 
по поводу ее ранней смерти. Этот алтарь считается 
одной из его главных работ и самым личным произ-
ведением Файстауэра.

В 2010 году в честь мастера в Майсхофене был открыт 
тематический маршрут «По следам художника Антона 
Файстауэра». Он включает десять этапов, ведет через 
места, связанные с жизнью и творчеством художника, и 
позволяет посетителям погрузиться в мир Файстауэра, 
познакомиться с его взглядами, источниками вдохнове-
ния и проникнуться любовью к природе этого края.

Тина Jēkabsone 
По материалам www.salzburgerland.com, 

www.antonfaistauerforum.at и других открытых 
источников
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ГЛОБАЛЬНЫЕ И АВСТРИЙСКИЕ 
ВЫБОРЫ В 2024 ГОДУ 

Более 50 стран мира выбирают в этом году пре-
зидентов и парламентариев. Среди них – США 
и Мексика, Евросоюз и Россия, страны Азии, 

Африки и Тихоокеанского региона. Самую большую 
работу предстоит проделать на избирательных участ-
ках Индии. Здесь, по предварительным подсчетам, на 
выборы ожидаются 945 млн человек. Самый скром-
ный электорат проживает на Тувалу – все население 
страны составляет чуть более 11 тыс. человек, не 
каждый из которых имеет право голоса, пишет ria.ru.

В Австрии в этом году пройдут сразу несколько 
крупных электоральных мероприятий. Так, со-
стоятся выборы парламентариев в Совет Европы 
и в Национальный совет Австрии. В Форарльбер-
ге и Штирии кандидаты будут бороться за кресла в 
ландтагах. А жители Зальцбурга и Инсбрука отдадут 
голоса за своих представителей в Палате рабочих и 
служащих. Год обещает быть интересным не только 
на глобальном, но и на локальном уровне, сообщает 
www.meinbezirk.at.

 
А ГОВОРИЛИ: НЕ МОДНО... 

Вопреки утверждениям, что офи-
циальный брак постепенно выхо-
дит из моды, в Австрии в 2022 году 

было заключено 47 482 брачных союза. 
Это на 15 % больше, чем в 2021 году: тог-

да ЗАГСы зарегистрировали 41 111 браков. 
Число разводов в 2022 году, наоборот, умень-

шилось по сравнению с 2021 годом на 3,5 %. Вме-
сте с тем средний возраст новоиспеченной мамы вырос 
до 30,3 лет, что существенно по сравнению с 70-ми года-
ми прошлого века – тогда он составлял всего 22,8 года.

Источник: https://www.krone.at/3203556

ЕЛКА ДВОЙНОГО НАЗНАЧЕНИЯ 

Для большинства из нас елка – рождествен-
ский и новогодний символ. Но в коммуне 
Штрасхоф-ан-дер-Нордбан (округ Гензерн-

дорф) лесной красавице было найдено альтерна-
тивное применение. Здесь прошел спортивный 
турнир по метанию елок. Мужчинам выдавали 
«снаряды» длиной по 2 метра, женщинам – по пол-
тора, детям – не более метра. Для справки: полуто-
раметровая ель весит около 6 кг. Рекорд по мета-
нию у мужчин составил 7,60 м, у женщин – 5,42 м, 
у детей – 7,22 м. Интересно, выйдет ли этот вид 
спорта на международный уровень? 

Источник: https://noe.orf.at/stories/3239534/

ПАРАЛИМПИЙСКИЙ АНШЛАГ 
НА ЗИМНЕМ КУРОРТЕ 

В общине Хинтерштодер состоялись мо-
лодежные соревнования по паралим-
пийским зимним видам спорта. В них 

приняли активное участие дети и подростки с 
ограниченными возможностями, а в качестве на-

ПОЧТИ ПОЛОВИНА ПОЧТИ ПОЛОВИНА 
НАСЕЛЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ 

ЗЕМЛИ ПОЙДЕТ ЗЕМЛИ ПОЙДЕТ 
НА ВЫБОРЫНА ВЫБОРЫ

Фото: © Freepik
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КАЖДЫЙ ТРЕТИЙ 
ОДИНОК 

Число одиноких людей в 
Австрии составляет до-
брую треть населения. Это 

34 % одиноких женщин и 29 % 
одиноких мужчин, достигших 
18-летнего возраста. Причем в 
возрасте до 30 лет не имеет пары 
каждый второй или каждая вто-
рая. В активном поиске партнера 
находятся более полутора мил-
лионов человек, но как минимум 
половина ищущих не верит в 

ставников – такие паралимпий-
ские легенды, как Клаудиа Лёш, 
Патрик Майрхофер, Габриэле 
и Макс Хюмер. Проект, изна-
чально задуманный как летний, 
продолжили и зимой – и он имел 
большой успех. 

Источник: www.skiaustria.at

БОГАТАЯ НАСЛЕДНИЦА 
ОТКАЗАЛАСЬ 
ОТ 25 МЛН ЕВРО

Австрийка Марлен Эн-
гельхорн решила раз-
дать своим согражданам 

25 млн евро, которые она получи-
ла в качестве наследства. 

31-летняя женщина, 
чья семья связа-

на с химическим 
концерном BASF, 
выступает за бо-
лее справедливую 

налоговую систему 
в Австрии и счита-

ет, что это наследство 
должно быть использовано 

на благо общества, поскольку оно 
не облагалось налогами и было по-
лучено не по заслугам, а в резуль-
тате семейных обстоятельств. Она 
организует гражданские собра-
ния, в которые войдут 50 человек, 
выбранных случайным образом. 
Под руководством экспертов они 
решат, как и кому раздать деньги. 

Источник: https://ru.euronews.com/
2024/01/10/avavava

ГЕННОЙ ИНЖЕНЕРИИ – 
НЕТ! 

Лидеры пищевой про-
мышленности Австрии 
требуют от комиссии 

ЕС прекратить эксперименты 
в области генной инженерии. 
По словам Райнера Вилля, ди-
ректора Ассоциации торговли, 
Брюссель не может проигнори-
ровать это требование, посколь-
ку его поддерживают такие игро-
ки рынка, как Spar, Rewe, Hofer, 
Sutterlüty, Unimarkt, Nah&Frisch. 
Потребитель хочет и имеет пра-
во получать прозрачную инфор-
мацию о том, какие продукты он 
покупает и из чего они состоят.

Источник: www.krone.at

ПОМОГУТ БЕСПЛАТНО 

Казалось бы, житейские 
мелочи – подать жалобу 
или заявление, соста-

вить тот или иной документ. Но 
на практике они могут отнять 
много сил и времени. Чтобы сэ-
кономить и то и другое, можно 
обратиться в Народную адвока-
туру Австрии (Volksanwaltschaft 
Österreich). Три независимых ад-
воката – Габи Шварц, Бернхард 
Ахитц и Вальтер Розенкранц 
– помогут вам на безвозмездной 
основе и проконтролируют со-
блюдение ваших гражданских 
прав, пишет портал NEWS.AT. 

свой успех из-за страха выйти из 
зоны комфорта или просто быть 
отвергнутым, неверно понятым 
или поднятым на смех.  

Источник: https://madonna.oe24.at

ПЛОХО? УБИРАЙ!

У большинства из нас 
уборка не входит в 
число любимых заня-

тий. Однако наукой доказано, 
что это простое и эффективное 
средство от плохого настрое-
ния. Удаляя физический мусор 
из дома, мы избавляемся от мен-
тального мусора в голове. В чи-
стой квартире живется лучше, а 
думается – позитивнее. И послед-
ний аргумент по счету, но не по 
важности – это отличная трени-
ровка для всех групп мышц! 

Источник: www.oe24.at
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ВИКТОР 
МИЛОСЕРДОВ: 
«Нашему миру не хватает 

сострадания, любви, доброты 
и истинной радости»

В конце декабря 2023 года в Российском центре науки 
и культуры в Вене состоялся творческий вечер «Виктор 
Милосердов и друзья». На концерте прозвучали про-
изведения Л. ван Бетховена, П. Чайковского, Н.  Рим-
ского-Корсакова, Ф. Крейслера, М. Понсе, Н. Обухова, 
Б.  Фомина, А. Ольшанского, а также была исполнена 
композиция по рассказу Ф. М. Достоевского «Мальчик у 
Христа на елке». В вечере приняли участие профессор, 
кавалер ордена Достоевского I степени Виктор Мило-
сердов, профессор Йованка Баньяц, Анатолий Ольшан-
ский, Александра Ставринова и Марина Стариченко.
Мы решили побеседовать с Виктором Милосердовым 
и узнать о его творческом пути, жизни в Вене и новых 
проектах.

 Виктор Милосердов и 
пианистка Йованка Баньяц
 на концерте в РЦНК в Вене

– Вы приехали в Вену уже 
сложившимся музыкантом. 
Расскажите о своем творче-
ском пути в России.

– В России мне всегда везло. Я 
благодарен судьбе и Богу за это. 
Многое в моей жизни происхо-
дило как бы случайно, но что 
такое случайность?.. 

Будучи студентом, я выигры-
вал довольно серьезные конкур-
сы, занимался у лучших профес-
соров. Окончив консерваторию, 
сразу прошел по конкурсу на 
место первого виолончелиста 
Ленинградского оркестра радио 
и телевидения. Через несколько 
лет мне удалось переехать из Ле-
нинграда в Москву, где я начал 
работать солистом филармони-
ческого отдела Москонцерта. И 
опять мне повезло. В руковод-
стве Москонцерта был извест-
ный виолончелист, профессор 
Московской консерватории 
В. Фейгин, и он согласился меня 
послушать. Я играл ему 11-й ка-
прис Паганини, что умели не-
многие, и он порекомендовал 
меня в свой сольный отдел, куда 
поступить было практически 
невозможно – даже для лауреа-
тов таких серьезных конкурсов, 
как Конкурс им. Чайковского. 

А еще мы вместе с замечатель-
ной московской пианисткой 
Натальей Губиной регулярно 
играли во многих больших и ма-
леньких городах России. В про-
фессиональном плане это были 
мои лучшие годы. У меня была 
работа, о которой я всегда меч-
тал, очень приличная зарплата... 

Но я, как и многие тогда, 
мечтал поехать в Европу, в Ав-
стрию, в Вену, представляющу-
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юся нам центром культуры, ис-
кусства, музыкальной Меккой. 
Говорят, наши мысли и мечты 
имеют свойство материализо-
ваться. И судьба действительно 
забросила меня в Вену. 

– Как вы здесь оказались? 
– В России я познакомился с 

австрийской студенткой Сю-
занной Пресниц, которая со-
вершенствовала свои знания 
русского в Московском инсти-
туте русского языка и литерату-
ры, и женился на ней. А потом 
мы переехали в Австрию.      

– А чем вы занимались, ког-
да попали в Вену?

– Переехав в Вену, я продолжал 
играть концерты – некоторые 
я организовывал сам, а иногда 
мне удавалось получить пригла-
шение от организаторов. Делал 
программы и с органом, и с гита-
рой, и с восьмью виолончелиста-
ми. Тогда я объездил на машине 
всю Швейцарию, исколесил всю 
Германию – от Баден-Бадена до 
Гамбурга, был также и в Париже, 
и в Англии... И параллельно вы-
ступал в России – в Ленинграде 
тогда с большим успехом прошли 
мои концерты. 

На организованном мной «Festi-
val der Cellokunst in Österreich und 
der Sowjetunion», проходившем 
в конце 1990 – начале 1991 года 
в Вене, Граце, Фельдбахе, Дой-
чландсберге, Бруке-ан-дер-Мур, 
Ленинграде, Москве и Загорске, я 
играл с известными австрийски-
ми музыкантами, профессорами 
Венской и Грацской консервато-
рий – Emanuel Amtmann, Walter 
Würdinger, Konrad Ragossnig, 
Adalbert Skocic, Brigitte Bauma, 
Wiener Cello-ensemble. В России в 
наших концертах принимала уча-
стие Лариса Казанская – кандидат 
искусствоведения, заслуженный 
деятель искусств РФ, член Союза 
композиторов России.  

За первые три года моего пре-
бывания в Австрии крупные 
местные издания, такие как Die 
Presse, Standard, Kleine Zeitung, 
выпустили более 30 восторжен-
ных критических статей обо мне. 

А потом в Вене родился мой 
сын, Константин, который сей-
час пишет докторскую работу 
по искусственному интеллекту.

– Легко ли вам далась жизнь 
в другой стране? 

– За границей жизнь отлича-
лась о той, к которой я привык. В 
этом новом для меня мире надо 
было заново всему учиться: ос-
ваивать немецкий язык, учиться 
понимать людей, которые здесь, 
в Европе, в Вене, родились и ра-
ботают. И я могу откровенно 
сказать, что, живя в Вене вот уже 
более двадцати лет, несмотря на 
определенные успехи, я до сих 
пор не все могу правильно понять 
или объяснить. Но все еще не те-
ряю надежды… Как говорится, 
надежда умирает последней.

– Какие места в Австрии вас 
особенно притягивают как че-
ловека искусства?

– Увидев Вену первый раз в 
жизни, я, конечно, как и все, был 
в полном восторге. Ее архитек-
тура напоминала мне Ленинград 
– город, где я родился. И это 
понятно, ведь нашу Северную 
столицу строили лучшие зодчие 
Европы. Конечно, я был счаст-
лив ходить тропами Бетховена, 
Брамса, Штрауса, увидеть мемо-
риал на Центральном кладби-
ще… Кстати, нашему обществу 
удалось 30 сентября прошлого 
года организовать там литера-
турно-музыкальный вечер с фа-
кельным шествием к могилам 
советских воинов, освобождав-
ших Вену в далеком 1945 году.

Вспоминаются слова нашего 
знаменитого пианиста, любим-
ца Сталина, Эмиля Гилельса: 

«Я обходил всю Москву, и всё, 
даже виртуозно труднейшие 
пассажи рождались, формиро-
вались и оттачивались во вре-
мя этих моих прогулок по Мо-
скве». Меня также вдохновляет 
атмосфера Австрии, красота 
этой страны, соборы и церкви 
Вены, Граца, Зальцбурга. Пом-
ню, как я первый раз попал в 
Зальцбургский кафедральный 
собор святых Руперта и Вирги-
лия – это был восторг. 

Кстати, у настоящего искус-
ства много общего с религией. 
Это относится и к творчеству 
венских классиков – Й. Гайдна, 
В. А. Моцарта, Л. ван Бетхове-
на, и к композиторам русской 
«Могучей кучки» – Римско-
му-Корсакову, Мусоргскому и, 
конечно, к Чайковскому. 

В первые годы моего пребыва-
ния в Австрии я часто играл имен-
но в церквях: в Карлскирхе (Вена), 
Мальтийской церкви (Вена), со-
боре Св. Эгидия (Грац), церкви 
Св. Петра (Вена) и других. В про-
шлом году в День России я органи-
зовал литературно-музыкальный 
вечер в церкви Св. Петра в Вене.

 – Как возникла идея сыграть 
концерт в Российском доме на-
уки и культуры? 

– В прошлом году мне пред-
ложили принять участие в орга-
низации праздника 9 мая в Вене. 
Вместе с моими друзьями нам, 
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по откликам, удалось провести 
лучшее в Европе празднование 
Дня Победы. О нашем праздни-
ке говорили и в Москве, даже 
обсуждали успешное проведе-
ние этого мероприятия в телеви-
зионных программах. А потом 
у меня возникла идея провести 
творческий вечер, и я обратился 
с таким предложением к дирек-
тору Русского Дома в Вене Олегу 
Юрьевичу Ксенофонтову. И был 
очень рад, когда он позитивно 
откликнулся на мою инициати-
ву и предоставил мне возмож-
ность составить программу на-
шего будущего концерта. 

– Как создавалась програм-
ма вечера? 

– Недавно за мои публикации 
о политике и культуре Европы 
и России Союз писателей РФ 
наградил меня орденом Досто-
евского I степени. И мы спла-
нировали наш литературно-му-
зыкальный вечер, опираясь на 

идеи Достоевского: на рассказ 
Федора Михайловича «Мальчик 
у Христа на елке», на музыку из 
оперы русского композитора Ре-
бикова «Елка», написанную по 
сюжету этого рассказа, а также 
нашли что-то подходящее для ви-
олончели из музыки Игоря Кор-
нелюка к фильму «Идиот», кото-
рый снял режиссер Бортко. 

Предрождественская пора в 
Вене – это очень красивое вре-
мя, которое я очень люблю. 
Украшают улицы, звучат заме-
чательные мелодии австрий-
ских рождественских песен. И 
нам хотелось вписаться нашим 
вечером в Русском Доме, кото-
рый проходил 20 декабря 2023 
года, в эту радостную и празд-
ничную волну. 

Кстати, важная часть твор-
чества Ф. М. Достоевского – 
религия. Когда я погружаюсь 
в мир его идей, это помогает 
мне ориентироваться в нашей 
непростой действительности, в 
моем творчестве и в составле-
нии моих будущих программ. 

Вообще, при составлении 
программ я использую прин-
цип синтеза искусства музыки 
и искусства слова. А лейтмотив 
наших концертов – это тема 
любви как определяющая сила 
развития всего нашего грешного 
мира, озвученная и у Шиллера в 
оде «К радости», и у Бетховена в 
Девятой симфонии – «Обними-
тесь, миллионы». И, конечно, в 
Русском Доме органично было 
подумать о единственном в сво-
ем роде – и по форме, и по харак-
теру – пласту искусства XIX века 
– о русском романсе. 

Для исполнения двух рус-
ских романсов «Ночь светла» 
и «Только раз бывает в жизни 
встреча» очень органично по-
дошел голос известной в Вене 
Александры Ставриновой. При-

чем в сопровождении гитары 
русские романсы обретают свое 
особенное, неповторимое зву-
чание. Редакцию этих романсов 
для голоса, виолончели и гитары 
сделал наш удивительный Ана-
толий Ольшанский. Он вместе 
со своим профессором изобрел 
«ГРАН-гитару», которая получи-
ла международную известность 
и которую приобрел Пол Мак-
картни. Ольшанский – не только 
замечательный гитарист-вирту-
оз, но и композитор. Он сыграл 
на нашем вечере свой красивый 
вальс «Прощание с Парижем». 

О П.  И. Чайковском сегодня 
также нельзя забывать. Нашему 
миру не хватает сострадания, 
любви, доброты, истинной ра-
дости, и все это дарит нам му-
зыка Петра Ильича. Играть ва-
риации Чайковского непросто 
не только на виолончели – ак-
компанировать на рояле тоже 
требует значительного мастер-
ства. В этом нам помогла пиа-
нистка Йованка Баньяц. 

И возможна ли композиция о 
любви без стихов?! Музыкаль-
ные стихи собственного сочи-
нения на вечере читала Марина 
Стариченко.

– Какие у вас дальнейшие 
творческие планы?

– Думаю играть в Москве, в 
моем любимом Санкт-Петер-
бурге, а также на моей второй 
Родине – в Перми. Буду в Рос-
сии со второй половины фев-
раля примерно месяц.

В Вене мы с коллегами плани-
руем продолжить наши твор-
ческие вечера с конца марта. 
Наша программа будет бази-
роваться на классических рос-
сийских и европейских пред-
ставлениях о красоте, радости, 
вере и любви.

Редакция«НВЖ»
Фото: http://russischeskulturinstitut.at

Анатолий Ольшанский
на концерте в РЦНК в Вене

Марина Стариченко 
на концерте в РЦНК в Вене

http://russischeskulturinstitut.at
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Это событие назревало 
не годами, а десятиле-
тиями. После падения 
монархий в Европе 

подули ветра социалистиче-
ских идей, но параллельно 
крепли националистические 
движения. Австрийское об-
щество, не залечившее раны 
Первой мировой войны, не-
уклонно дробилось на два не-
примиримых лагеря левых и 
правых. И те и другие имели 
в своих рядах тысячи человек, 
прошедших войну и обладав-
ших реальным боевым опы-
том. Обстановка накалялась, 
перспектива мирного разре-
шения противоречий станови-
лась все более размытой.

В феврале 1933 года прои-
зошел парламентский кризис, 
после которого канцлер Доль-
фус распустил парламент и 
существенно ужесточил зако-
ны, принял ряд репрессивных 
мер и фактически установил в 
стране диктатуру. Коммунисты 
были запрещены, социал-де-
мократы и профсоюзы, несмо-
тря на сохраненные позиции, 
находились под сильным дав-
лением властей.

Горячая фаза конфликта 
началась 12 февраля 1934 
года. Обыск, проведенный в 
штаб-квартире социал-демо-
кратов в Линце, спровоцировал 
столкновения в крупных горо-
дах Австрии. Но самой горячей 
точкой этой гражданской вой-
ны стала Вена. В многочислен-
ных муниципальных районах, 
застроенных в 20-е годы и за-
селенных рабочими, стали сти-
хийно образовываться опорные 
пункты вооруженных левых.

Дальнейшие события, какими 
бы драматичными они ни были, 
легко умещаются в короткой 
исторической справке. Госу-

дарство отреагировало опера-
тивно и жестко: уже 13 февраля 
на стороне правых выступила 
армия и применила артилле-
рию. В городской застройке у 
восставших не оставалось ни-
каких шансов, и к концу дня их 
опорные пункты прекратили 
сопротивление. До 14 февра-
ля продержался Флоридсдорф, 
пока правительственные силы 
не применили удушающие газы. 
Последние очаги были подавле-
ны 16 февраля. 

За эти несколько дней толь-
ко среди левых погибло более 
200 человек, а по всей Австрии 
погибло и пропало без вести 
более 1 500 граждан. После по-
давления восстания начались 
аресты, а военно-полевые суды 
заработали с промышленной 
скоростью, вынося быстрые и 
жестокие приговоры. В стра-

не окончательно установилась 
диктатура Дольфуса.

Уже в июле того же года Доль-
фус будет убит боевиками ав-
стрийских СС, а построенный им 
режим продержится до 1938 года, 
когда Австрию поглотит Третий 
рейх. Сам Третий рейх падет че-
рез семь лет после печально из-
вестного «аншлюса» Австрии.

Сегодня, проходя мимо са-
мых известных опорных пун-
ктов восставших – Шлин-
герхофа, Зандляйтенхофа и 
Карл-Маркс-Хофа, многие и 
не вспомнят, с какими событи-
ями связаны эти старомодные и 
добротные здания. А на вопрос, 
почему напротив станции ме-
тро Хайлигенштадт находится 
Площадь 12 февраля, не сразу 
найдут ответ. 

Александр Иванов, 
г. Вена   

СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ

ФЕВРАЛЬСКОЕ 
ВОССТАНИЕ 
1934 ГОДА

 Солдаты австрийской армии 
перед Венской государственной 

оперой. Февраль, 1934 г.
Фото: Bundesarchiv, Bild 102-00329 / CC-BY-SA 3.0 / Wikipedia
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ОБ АВСТРИЙСКИХ ОБЫЧАЯХ  И НРАВАХ

лять на фашинге. Ведь это про-
воды уходящей зимы – а значит, 
ожидание тепла, неповторимая 
атмосфера веселья и братства, 
костюмы, маски, праздник жи-
вота и пара стаканчиков горя-
чительного. Пропустить такое в 
Австрии – просто грех!

В каждой местности празд-
нуют фашинг по-своему, в за-
висимости от региональных 
традиций. Ниже мы расскажем 
о самых необычных из них.

В общине Кракау (Штирия) 
в это время устраивают кар-
навальные забеги или скачки. 
Шестьдесят ряженых прогоня-
ют демонов зимы с помощью 
оглушительного шума и грохо-
та. Еще до рассвета, примерно 
в полчетвертого утра, долину 
оглашают неистовые крики и 
звон коровьих колокольчиков. 
Понятно, что после такой взбучки 
у демонов не остается ни ма-
лейшего шанса задержаться в 
этих краях, и они с позором бе-
гут обратно в зиму, а весенний 

праздник продолжается. По 
традиции ряженые ведут коня 
и обходят дворы, вход в кото-
рые старательно преграждают 
хозяева. Самая трудная задача 
у тех, кто возглавляет процес-
сию, – им нужно разбирать 
препятствия и помогать ряже-
ным пробраться во дворы, что-
бы те могли собрать подарки и 
угощения. Затем начинаются 
веселые танцы под названием 
Kranzltanz. Важно помнить, что 
мероприятие должно закон-
читься ровно в семь вечера – 
иначе коня заберет черт. А мо-
жет, и не заберет, но отдохнуть 
«коню» надо – ведь двум переоде-
тым в него парням завтра на-
верняка нужно идти на работу. 

Зальцкаммергут известен 
своим «машкера» – карнава-
лом, в котором традиционно 
принимает участие сводный ан-
самбль барабанщиц, а участни-
ки процессии носят костюмы с 
большим количеством блесток 
(«флинзерль»).  Блестки симво-

Древние 
и необычные:  
НЕМНОГО О ТРАДИЦИЯХ 

ФАШИНГА В АВСТРИИ 

Помимо четырех 
общеизвестных 

времен года – лета, 
осени, зимы и весны, 

– в Австрии есть пятый 
сезон. Это фашинг, он 

же фастнахт, он же 
карнавал. 

 

Традиция проведения 
карнавалов насчиты-
вает тысячелетия. Из-
вестно, что подобные 

веселья проходили в Древнем 
Китае (от которого мы получи-
ли в наследство фейерверки и 
петарды, изначально предназна-
ченные для отпугивания злых 
духов), в Древней Месопотамии 
(там в праздничные дни рабы 
и господа были равны, как и на 
карнавалах в наши дни, где на-
чальники временно забывают о 
своем статусе и беззаботно весе-
лятся со своими подчиненными) 
и в Римской империи. 

Предположительно римля-
нам мы обязаны появлением 
слова «карнавал», которое про-
изошло от латинского carne, 
vale – «прощай, мясо». Веселье 
устраивалось перед Великим 
постом, когда из употребления 
исключают мясную пищу.

В наши дни пост соблюдают 
далеко не все, но мало кто отка-
жет себе в удовольствии погу-
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лизируют приходящее тепло, 
а обычай так наряжаться восхо-
дит к XVII веку и явно заимство-
ван у венецианских торговцев 
солью. Танцы заканчиваются 
протяжными детскими криками 
«Nuuuuuuss!», после чего начина-
ется раздача орехов и сладостей. 
Далее под несмолкаемый грохот 
барабанов процессия движется 
на главную площадь города, 
где устраиваются танцы, после 
которых становится очевидно, 
что ансамбль барабанщиц со-
стоит главным образом из пе-
реодетых мужчин!  

В тирольском Аксамсе ни один 
фашинг не обходится без знамени-
тых проводов зимы под названием 
«Aksamer Wampelreiten». Это куль-
минация праздника: здоровые 
парни в белых рубахах, набитых 
соломой, противостоят рыцарям, 
которые изо всех сил пытаются 
свалить их на землю и перепачкать 
в грязи. Местные жители возла-
гают большие надежды на обо-
роняющихся, и упасть в грязь им 
никак нельзя – ведь по местному 
поверью, чем чище рубахи после 
битвы, тем богаче будет урожай. 
Только представьте себе их сте-
пень ответственности!

А в Имсте  карнавальная 
процессия поражает своими 
масштабами и размахом: раз в 
четыре года здесь собираются 
девятьсот шутов, и во время 
шествия они оглушают город 
звоном бубенцов, привязанных 
к их одежде и головным уборам. 
Ярко украшенные машины, 
веселые и зловещие ведьмы, 
костюмированные медведи 
превращают город в сказку. 
Карнавал Шеменлауфен при-
знан организацией ЮНЕСКО 
мероприятием всемирного 
культурного наследия. А за два 
года до карнавала Шеменлау-
фен в Имсте проводят другой 

праздник под названием Буа-
бенфастнахт – четыреста 
парней в возрасте от шести до 
шестнадцати лет устраивают 
грандиозное шествие, не усту-
пая по веселью и шуму старше-
му поколению. 

Не менее интересна карна-
вальная традиция в Финшгау в 
Южном Тироле. На диалекте она 
называется «Пфлуагциахн» и 
относится к древнейшим народ-
ным обычаям. Чтобы прогнать 
злых духов зимы и принести 
крестьянам удачу на год вперед, 
в плуг запрягаются шесть чело-
век в костюмах ослов и один – в 
костюме белой лошади. За плу-
гом, который движется по дерев-
не и проводит символическую 
границу между зимой и весной, 
следует процессия, состоящая 
из ряженых. Между ряжеными 
периодически возникают шу-
точные перепалки – это тоже 

часть традиции, как и то, что в 
женские костюмы наряжаются 
деревенские мужики.

А в Фельдкирхе, на самом за-
паде страны, на карнавале перед 
постом очень много шума. Имен-
но шума, а не музыки, потому что 
особым шиком считается игра на 
духовых инструментах с наме-
ренным несоблюдением нот. Чем 
неправильнее сыграна мелодия, 
тем она веселее и заразительнее. 
А если учесть, что в праздничном 
мероприятии участвуют около 
трех тысяч человек и далеко не 
каждый из них умеет играть на 
музыкальном инструменте, но 
почти каждый хочет поразить 
мир своим выступлением, то нам 
остается только предупредить го-
стей, чтобы они поберегли уши и 
не испортили свой слух.

И, разумеется, все это – лишь 
капля в море по сравнению 
с тем, сколько карнавальных 
обычаев существует в Австрии. 
Интересно, а как празднуют 
фашинг в вашем регионе?    

Анна Берг, 
г. Грац
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Откуда взялся 
крапфен?

КРАПФЕН – ЭТО РАЗНОВИДНОСТЬ ПОНЧИКА, А ПОН-
ЧИК ДЛЯ МЕНЯ – ЭТО ЯРКОЕ ВОСПОМИНАНИЕ ИЗ ДЕТ-
СТВА. ПОМНЮ, СТОЮ НА ОСТАНОВКЕ ЭЛЕКТРИЧКИ И 
ТЯНУ РУКИ К ЭТОМУ ПУХЛОМУ ЧУДУ, ПОСЫПАННОМУ 
САХАРНОЙ ПУДРОЙ И ПРОДАВАВШЕМУСЯ В ЛАРЬКЕ... 
В КАЖДОЙ СТРАНЕ ЕСТЬ СВОЯ ВАРИАЦИЯ ПОНЧИКА, 
ДА И В САМОЙ АВСТРИИ ИМЕЕТСЯ НЕ ОДИН ВИД ЭТО-
ГО БЛЮДА, НО СЕГОДНЯ МЫ ПОГОВОРИМ ИМЕННО О 
ЗВЕЗДЕ АВСТРИЙСКОГО КАРНАВАЛЬНОГО СЕЗОНА – 
НАСТОЯЩЕМ «ФАШИНГ-КРАПФЕНЕ». 

В прошлом было мно-
го споров о «проис-
хождении» крап-
фена, да и мы в 

«Новом Венском журнале» не 
раз упоминали о нем в своих ма-
териалах. Одни историки утвер-
ждают, что это блюдо появилось 
в Древнем Риме, другие – на 
поле боя в Пруссии в XVIII веке, 
и, вероятно, мы никогда уже не 
узнаем всей правды. 

Однако есть одна версия 
«изобретения» крапфена, в ко-
торую очень хочется поверить. 
Речь идет о венской поварихе 
Цецилии Крапф, жившей в 
XVII  веке: легенда гласит, что 
однажды, рассердившись на 
мужа, она запустила в него ку-
ском дрожжевого теста. Прав-
да, тесто, не достигнув цели, 
угодило в кастрюлю с кипящим 
жиром. А когда «кухонное про-
исшествие» съели, супружеская 
ссора, как говорят, закончилась.

Во времена Венского кон-
гресса крапфены настолько 
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АВСТРИЙСКАЯ КУХНЯ

пришлись по вкусу дипло-
матам и венцам, что только в 
1815 году было съедено более 
10 миллионов австрийских 
пончиков. 

О любви венцев к этой слад-
кой выпечке свидетельствует 
и такой обычай XIX века: влю-
бленные разламывали крапфе-
ны и делились ими друг с дру-
гом в знак помолвки.

А еще люди набивали свои 
животы этими питательны-

ми и недорогими пончиками 
перед Великим постом. Дан-
ная традиция сохранилась до 
сих пор, даже если сегодня эта 
жирная выпечка служит ско-
рее закуской перед употребле-
нием алкоголя у современных 
«празднующих шутов». 

Как бы то ни было, мы с ра-
достью прощаем тот факт, что 
каждый пончик содержит око-
ло 350 килокалорий и добавля-
ет пару сантиметров к талии, 

 Франц Антон Маульберч. 
Продавщица крапфенов, 

ок. 1785–1790 гг.
Фото: Sailko / CC BY 3.0 / Wikipedia
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но по пути туда он проникает 
прямо в наши души. Так давай-
те же приготовим это чудо!

ВЕНСКИЕ 
КАРНАВАЛЬНЫЕ 
КРАПФЕНЫ 
WIENER  FASCHINGS-
KRAPFEN

Вам понадобится 
(на 10 порций):
 100 мл молока (комнатной 

температуры)
 1 щепотка сахара
 1 ч. л. дрожжей (42 г)
 500 г муки
 3 ст. л. муки (взять из 500 г)
 4 яичных желтка
 50 г сахара для глазури
 60 г сливочного масла
 150 мл молока
 1 ч. л. соли
Для жарки:
 800 мл масла
Для начинки:
 250 г джема

 Приготовление:
Карнавальные крапфены го-

товятся из дрожжевого теста.

1 Раскрошите дрожжи 
в 100  мл теплого мо-
лока, туда же добавьте 

щепотку сахара, затем три сто-
ловые ложки муки и переме-
шайте. В результате получится 
густая опара. Дайте ей посто-
ять при комнатной температу-
ре около 30 минут, пока она не 
начнет пузыриться.

2 Взбейте в миске яич-
ные желтки и сахар. 
Соедините муку, 

размягченное масло, молоко и 
соль. Добавьте опару. Вымесите 
все в гладкое тесто. Накройте его 

Советы:
 Пончики должны плавать в 

масле. Опустите пончик в горя-
чее масло сначала одной сторо-
ной, потом переверните его на 
другую – так образуется свет-
лое кольцо посреди крапфена.

 Вместо джема можно ис-
пользовать ванильный соус.

 Крапфены вкуснее всего есть 
свежими, но их можно хранить 
в герметичном контейнере в 
прохладном месте до двух дней.

 Пончики также можно хра-
нить в морозильной камере, 
упаковав их по отдельности в 
пакеты для заморозки. Затем их 
нужно медленно разморозить и 
коротко разогреть в духовке.

Источник рецепта: 
https://www.gutekueche.at/

wiener-faschingskrapfen-
rezept-988

В переводе редакции «НВЖ» 

и оставьте отдыхать при комнат-
ной температуре еще на час.

3 Сформуйте из теста 
20–25 шариков. Слег-
ка приплюсните их и 

снова оставьте отдыхать, пока 
шарики не увеличатся в объеме 
вдвое.

4 Ра з огр ей те  масло 
в  с к о в о р о д е  и л и 
фритюрнице до 170 °C. 

Обжарьте крапфены до золоти-
стой корочки с обеих сторон, 
несколько раз переворачивая 
их. Выньте пончики с помо-
щью шумовки и выложите их 
на бумажное полотенце. 

5 Теперь наступает са-
мое интересное. На-
полните джемом кон-

дитерский мешок и начините 
крапфены джемом через не-
большое отверстие сбоку. Пе-
ред подачей посыпьте их сахар-
ной пудрой.

ВЕНЦЫ ОБОЖАЮТ КРАПФЕНЫ. 
В СРЕДНЕМ КАЖДЫЙ ЖИТЕЛЬ АВСТРИЙСКОЙ 

СТОЛИЦЫ СЪЕДАЕТ ОКОЛО
 12 ПОНЧИКОВ В ГОД.
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Мы с детства ищем 
кого-то, кто будет 
рядом с нами, кто 
примет нас таки-

ми, какие мы есть, в хорошие и 
плохие времена, кто терпелив и 
сострадателен к нам и не осу-
ждает... Не правда ли? 

Ищем того, с кем мы можем 
поделиться самым сокровен-
ным, в ком мы видим поддерж-
ку в трудные моменты жизни. 
Надеемся, что эти люди, друзья 
или партнеры, возьмут эту ра-
боту на себя. И не замечаем, что 
рядом есть кто-то, кто с нами 
всегда. И это мы сами! 

Мы добры к себе, если все 
идет хорошо и все получается. 
Но стоит нам столкнуться с не-
удачами, как включается в ра-
боту строгий внутренний кри-
тик. И он безжалостен. 

Да и выбирать себя – не очень 
популярное решение. Помните 
фразы, которые звучат в голове 
с детства: 

«Я – последняя буква в алфа-
вите»; 

«Много хочешь, мало полу-
чишь»; 

«Не доросла еще до своего мне-
ния»; 

«Да кто тебя спрашивал?»; 
«Надо быть скромнее»?
На самом деле, выбирать себя 

– это не про эгоизм и не про то, 
чтобы идти по головам и забы-
вать о близких. Это про то, что-
бы разрешить себе следовать 
за своими мечтами, прислуши-
ваться к своим чувствам и делать 
то, что хочется именно вам. 

Реальность такова, что никто 
не позаботится о нас лучше, чем 
мы сами. Но как выбирать себя, 
если в социуме считают, что 
жить так, как хочешь сам, значит, 
жить в ущерб окружающим?.. 

Не любя себя, мы снижаем 
собственную самооценку, со-
мневаемся, обижаемся на дру-
гих, сравниваем себя с ними. 
В долгосрочной перспективе 
это приводит к депрессии, к 
разочарованию, перееданию и 
психологическим проблемам. 
Наше тело не различает – на-

ЭТО ИНТЕРЕСНО

СЕРДЕЧНАЯ 
МАГИЯ. 

Тайна безусловной 
любви.

О ТОМ, КАК  ЛУЧШЕ ПОНЯТЬ СЕБЯ И ОКРУЖАЮ-
ЩИЙ МИР, ЖИТЬ ОСОЗНАННО И С РАДОСТЬЮ НА-
СЛАЖДАТЬСЯ КАЖДЫМ МОМЕНТОМ, КАК НЕ ЗА-
БЫВАТЬ О СЕБЕ И ДЕЛАТЬ ПРАВИЛЬНЫЙ ВЫБОР.

ТАТЬЯНА КУЛЬЧАР, 
ВЕНА, АВСТРИЯ
 СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ 
ПРЕПОДАВАТЕЛЬ ПРАКТИКИ 
ОСОЗНАННОСТИ «MINDFULNESS»
 СОЗДАТЕЛЬ И ВЕДУЩАЯ ВЕНСКОГО 
ЖЕНСКОГО КРУГА «ВЕРНУТЬ СЕБЕ 
СЕБЯ» 

«СВОЮ МИССИЮ И ПРЕДНАЗНАЧЕ-
НИЕ ВИЖУ В ТОМ, ЧТОБЫ ВЕРНУТЬ 
ЖЕНЩИНЕ РАДОСТЬ ЖИЗНИ, 
НАУЧИТЬСЯ ЧУВСТВОВАТЬ, 
ВИДЕТЬ И ЛЮБИТЬ СЕБЯ!».
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падает на нас кто-то извне или 
мы ведем войну сами с собой. В 
обоих случаях выделяются гор-
моны стресса. 

Как выйти из этого состоя-
ния? 

В буддийской традиции есть 
особая практика – это Мет-
та-медитация. «Метта» про-
исходит от древнего языка пали 
и означает «любящая доброта». 
Эту любовь можно охаракте-
ризовать не как любовь к другу 
или партнеру, а скорее как безус-
ловную материнскую любовь. 

Это мощная практика, способ-
ствующая развитию глубокой 
эмоциональной связи и состра-
дания. В буддизме выделяют 
четыре возвышенных состоя-
ния ума, и Метта – одно из них. 
Помимо любящей доброты, это 
состояния сострадания, сорады-
вания и невозмутимости. 

В мире, который наполнен 
стрессом, страхом и характе-
ризуется лихорадочным тем-
пом жизни, Метта-медитация 
предлагает спокойную гавань 
сострадания. Она напоминает, 
что наши мысли и желания мо-
гут иметь преобразующую силу. 

Мы культивируем наше мир-
ное состояние, в котором отно-
симся к каждому живому суще-
ству добро-пожелательно. Мы 
принимаем себя и окружающих 
нас людей без каких-либо усло-
вий и не любим их меньше, ког-
да они совершают ошибки. 

Поначалу это ошеломляет, но 
самое удивительное, что имен-
но тогда, когда мы развиваем 
сострадание к своим слабостям, 
трудностям и ошибкам, насту-
пают перемены. 

Знаменитый психотерапевт 
Карл Роджерс писал: «Стран-
ный парадокс жизни таков: толь-
ко когда я принимаю себя таким, 
какой я есть, я могу измениться». 

Традиции мудрости также 
призывают нас проявлять со-
страдание к себе. Христианство 
учит: «Возлюби ближнего своего, 
как самого себя». А Будда го-
ворил: «Вы можете искать во 
Вселенной кого-то, кто заслу-
живает вашу любовь и привя-
занность больше, чем вы, и вы 
нигде его не найдете. Вы заслу-
живаете свою любовь и привя-
занность так же, как и любое 
другое существо во всей Вселен-
ной». Безусловная, всеобъемлю-
щая любовь всегда включает в 
себя и нас самих. 

Мета-медитация – это не вол-
шебство, не эзотерика, это тре-
нировка ума, направленная на 
развитие теплых чувств к себе 
и другим. 

В моменты саморефлексии мы 
понимаем, что любовь к себе не 
эгоистична, а скорее, является 
важным первым шагом на пути 
к безусловной любви к другим. 
Когда мы относимся к себе с 
любовью, наш организм выра-
батывает гормон окситоцин, 
который отвечает за такое чув-
ство, как удовлетворение. 

Техника Метта-медитации на 
первый взгляд проста, но тре-
бует глубоких душевных сил.

Вспомните или представьте у 
себя на руках малыша, который 
смотрит на вас пронзительным 
и одновременно доверчивым 
взглядом. Почувствуйте вол-
ну нежности, как сжимается 
сердце от желания прижать его 
к себе, защитить и оберегать. 
Закройте глаза и просто чув-
ствуйте эту любовь и нежность. 

Теперь вспомните себя ребен-
ком, представьте свои детские 
фотографии и перенесите эту 
волну нежности на своего вну-
треннего малыша. Можно по-
желать мысленно: «Пусть я буду 
счастлива, здорова и благополуч-

на, свободна от всех страданий, 
защищена от всех опасностей и 
болезней! Да буду я жить в гар-
монии и мире!» Можно добавить 
свои пожелания. 

Затем перенесите эту любовь 
и тепло на близких и любимых 
людей: своих родителей, детей, 
жену / мужа, друзей. И мыслен-
но проговорите те же пожела-
ния, что и себе. 

А теперь будет немного слож-
нее: вам нужно почувствовать 
доброжелательность по отноше-
нию к человеку, который вам не 
нравится, доставил вам непри-
ятности или вызвал негативные 
эмоции. Это трудный, но важ-
ный шаг в Метта-медитации. Та-
ким образом вы узнаете, что на 
самом деле означает отпустить 
гнев. И мы желаем этому чело-
веку то же, что и пожелали себе! 
Счастливый и довольный человек 
вряд ли причинит другим боль. 
У таких людей много страданий 
в жизни, и зачастую их поступ-
ки являются следствием их соб-
ственных несчастий. А потому 
будьте к ним сострадательны. 

Невероятно, но именно этот 
шаг позволит вам почувство-
вать свободу. Свободу от обид 
и внутренних ограничений. 
Свободу быть собой! 

На последнем этапе мы пере-
носим нашу любовь, прощение 
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и сострадание на всех живых 
существ в этом мире. Они все 
стремятся к счастью – это ито-
говая и главная цель наших 
устремлений и желаний. Сча-
стье можно постигнуть только 
через мудрость. И эта практика 
учит нас быть мудрыми. 

Метта-медитация была изуче-
на западными учеными. Их ис-
следования показали, что люди, 
которые добры к себе, более 
сострадательно и с любовью 
относятся и к другим. 

Ученые Института нейро-
визуализации в городе Гиссе-
не (Германия) установили, что 
Метта-медитация замедляет 
процесс старения мозга. Так, 
согласно снимку МРТ, состо-
яние мозга 50-летнего паци-
ента, практикующего медита-
цию, соответствовало норме в 
42,5 года. 

Также выяснилось, что регу-
лярная практика медитации в 
течение семи недель повышает 
уровень эндорфина в крови 
человека, что в свою очередь 
снижает уровень болевых ощу-
щений, уровень воспалений в 
организме или вовсе убирает 
их. А еще эндорфин называют 
гормоном счастья и радости. 

Эти научные открытия под-
черкивают положительное воз-
действие, которое Метта-медита-
ция может оказать на наш мозг и 
эмоциональное здоровье: 

1. Снижение стресса. Прак-
тика метты помогает умень-
шить уровень стресса и трево-
ги, создавая внутренний покой. 

2. Развитие сострадания. Эта 
форма медитации способствует 
развитию сострадания к себе и 
другим, что улучшает качество 
взаимоотношений. 

3. Улучшение психического 
здоровья. Регулярная практика 
метты может снизить симпто-

мы депрессии и улучшить об-
щее психическое благополучие. 

4. Повышение самосозна-
ния. Любящая доброта позво-
ляет глубже понимать свои 
эмоции и реакции, способствуя 
лучшему самосознанию. 

5. Укрепление отношений. 
Практика метты способствует 
созданию более положительно-
го и поддерживающего окруже-
ния, что может улучшить взаи-
модействие с близкими. 

6. Развитие положительных 
качеств. Метта развивает по-
ложительные черты личности, 
такие как терпимость и велико-
душие. 

Данная статья может дать 
лишь общее представление о 
глубине этой медитации, а ее 
истинная красота раскрывается 
в личном опыте. 

Ассистируя на ретрите-ви-
пассане под руководством ли-
дера направления Mindfulness 
в русскоязычном пространстве, 
Игоря Будникова, я погрузи-
лась в уникальный опыт, где 
современные западные методы 
снижения стресса встречаются 
с духовными практиками. 

Многочисленные отзывы 
после проведения метты слу-
жили подтверждением того, 
что Метта-медитация являет-

ся мощным инструментом для 
принятия себя, улучшения эмо-
ционального благополучия и 
развития эмпатии. 

На Женском кругу «Вернуть 
себя себе», который я организо-
вала в прошлом году в Вене, мы 
проводим различные женские 
практики, и каждая наша встре-
ча заканчивается Метта-меди-
тацией. Таким образом я соз-
даю пространство, где каждая 
женщина может почувствовать 
поток любви и доброты. В эти 
моменты мы делимся энерги-
ей сострадания, поддерживая 
друг друга и укрепляя связи, 
созданные внутри этого круга 
взаимопонимания и взаимной 
поддержки. Метта становится 
невидимым мостом, соединяю-
щим наши сердца и создающим 
волшебное единство. 

Метта-медитация учит нас 
понимать сострадание как 
универсальную силу. Она на-
поминает нам, что, какими бы 
разными мы ни были, глубокие 
человеческие связи основаны 
на любви и понимании. Благо-
даря этой практике мы учимся 
соединяться с миром за преде-
лами нашего собственного эго. 

В заключение хочу сказать, 
что метта – это не только меди-
тативная практика, но и исце-
ляющий поток положительных 
эмоций. Снижение стресса, раз-
витие сострадания и укрепление 
взаимоотношений – лишь часть 
того, что она может предложить, 
особенно в наше неспокойное 
время. Практика метты приот-
крывает дверь к внутреннему 
спокойствию, расширяет сердце 
для бесконечного океана любви 
и, наконец, напоминает нам о 
силе, которую мы можем даро-
вать себе и другим в этом мире. 

Татьяна Кульчар, г. Вена
Фото: Алена Семеняко

ЭТО ИНТЕРЕСНО
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ГОРОСКОП

_ Телец (21.04. – 20.05)  

 Близнецы (21.05. – 21.06) 

a Рак (22.06. – 22.07) 

b Лев (23.07. – 23.08) 

c Дева (24.08. – 23.09)

d Весы (24.09. – 23.10)

e Скорпион (24.10. – 22.11) 

Февраль шагает по планете, повсюду разный, но живой...
(Н. Гольбрайх)

Красный цвет – стихия Огня. 
Коричневый цвет – стихия Земли.

Голубой цвет – стихия Воздуха. 
Синий цвет – стихия Воды.

Месяц благоприятен для развития 
карьеры. Может поступить предложе-
ние о новой работе или должности. Ис-
пользуйте свой творческий потенциал 
для достижения новых высот. Одино-
кие Овны смогут начать отношения, а 
семейных ждут изменения в привыч-
ном укладе жизни. Займитесь спортом.

Карьера будет на подъеме, однако не 
беритесь за проекты, которые не може-
те успешно завершить. Февраль – от-
личный месяц, чтобы открыться новым 
знакомствам. Семейных ждут прият-
ные события и встречи. Старайтесь на-
ходить время для отдыха.

Используйте свои навыки в ко-
мандной работе, это поможет вам 
преуспеть. Проявите больше терпе-
ния и гибкости к партнеру. Прово-
дите больше времени с семьей и об-
судите важные вопросы. Обратите 
внимание на свое физическое и эмо-
циональное состояние.

 Вы сможете проявить себя и до-
биться признания на работе. Воз-
можно повышение по службе. Если 
вы одиноки, появится шанс встре-
тить нового партнера. Семейным 
придется поддерживать близких. 
Если не справляетесь со своими эмо-
циями, не стесняйтесь обращаться к 
специалистам.

 На работе вы можете столкнуться с 
высокими требованиями, но ваша при-
родная адаптивность поможет спра-
виться с любыми задачами. В феврале 
вы можете встретить кого-то особенно-
го или укрепить существующие отно-
шения. В семье будет царить гармония. 
Избегайте стресса и находите время для 
релаксации.

Некоторые задачи могут быть слож-
ными, но не опускайте руки. Проя-
вите свои навыки и сможете достичь 
больших результатов в работе. Будьте 
открытыми и чуткими с близкими. 
Обратите внимание на свои суставы. 
Медитация и йога помогут достичь 
внутреннего спокойствия.

g Козерог (22.12. – 20.01)

h Водолей (21.01. – 19.02)

i Рыбы (20.02. – 20.03) 

Если у вас есть цели или амбиции, 
то пришло время действовать. Будьте 
готовы помогать родным и близким, 
особенно в сложных ситуациях. Со-
блюдайте баланс между работой и от-
дыхом. Не игнорируйте сигналы, кото-
рые посылает ваш организм.

Вы сможете проявить свои таланты и 
навыки, получить признание и повыше-
ние. Одиноким следует быть открытыми 
для новых знакомств, а семейным – про-
водить больше времени с близкими и 
делиться с ними своими планами. Чаще 
бывайте на свежем воздухе, делайте за-
рядку и не засиживайтесь допоздна. 

Ваша расторопность и творческий 
подход будут оценены коллегами и на-
чальством. Однако не торопитесь при-
нимать скорые решения. Двигайтесь 
вперед постепенно и сможете достичь 
долгосрочного успеха. Февраль – благо-
приятное время для знакомств. Если вы 
уже в отношениях, они могут стать еще 
более стабильными и глубокими. Ваше 
здоровье будет крепким.

Возможно, вам будет предложено 
новое профессиональное направле-
ние или повышение. Будьте готовы к 
изменениям в домашней обстановке, 
возможно, даже переезду или ремонту. 
В семье решайте накопившиеся про-
блемы. Добавьте спорт в свою жизнь. 

У вас может появиться возмож-
ность продвинуться по карьерной 
лестнице или получить признание за 
вашу работу. Используйте свои навы-
ки и таланты в полную силу. Будьте 
открыты для новых знакомств. Про-
водите больше времени с близкими. 
Не забывайте об отдыхе. 

f Cтрелец (23.11. – 21.12) 
Поставьте перед собой амбициоз-

ные цели и упорно работайте над их 
достижением. Однако будьте осто-
рожны в финансовых вопросах. Проя-
вите терпение к близким и уважайте их 
личные границы. Следите за питанием 
и регулярно обследуйтесь для поддер-
жания хорошего здоровья.

 Овен (21.03. – 20.04) 

на февраль
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ИНТЕРЕСНО!


